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»Jugoslovanska Svica«
V. B.

Ko govorimo o $viei, mislimo seveda v prvi vrsti na
republiko v osréju Alp: na njene gore in jezera, visoke
laninske postojanke, bele avtomobilne ceste in razko$ne
ﬁolcle. morda tudi na DrusStvo narodov v Zenevi. Vendar
to ni edina Svica v Lvropi, kajti skoraj sleherna drzava
naSega kontinenta pozna Kako Svico. Znana je n. pr, Ces-
ko-saska Svica ob meji CeSkoslovaske in Nemdije;
Cehom in Poljakom je svet Visokih Tater druga
Svica; Nemei imajo Frankovsko Svico in poznajo celo
neko smiirkische Schweize v okolici Berlina, dasi tam skoraj
ni sledu o gorskem svetu; Avstrijcem je vsa njihova
drzava nekaka »Vzhodna Svicac. Zato tudi Jugoslovani
nismo hoteli zaostati in v zadnjih letih se pojavija po nasih
tujskoprometnih broSurah in plakatih vedno pogosteje
Slovenija kot »jugoslovanska Svicasc

Hrepenenje po pravi Helveciji in morda Se bolj zelja
po uéinkoviti reklami je ustvarila to obilico evropskih
Svie — seveda pa je vpraSanje, ali je tako poimenovanje
upravi¢eno, Glede naravnih krasot slovenskega alpskega
sveta smo si menda vsi edini, da vzdrZzijo primero, dasi
nimamo- gora visokih nad 3000 ali celo 4000 m in dasi nam
je vedno pred ofmi dejstvo, da se nahajajo enako lepi deli
nafe zemlje zal onstran jugoslovansko-italijanske in jugo-
slovansko-avstrijske drzavne meje, tako da je nasa Sviea
omejena na silno majhno ozemlje, morda 10.000 km?
medtem ko meri helvetska republika Stirikrat toliko. Pri
tem smo priSteli gorenjsko-Stajerskemu visokemu svetu
tudi Dolenjsko gricevje, kakor je Svicarski tudi severo-
rahodni del Helvecije, dasi se tam Siri nizki Svicarski Jura,
Ali [:a je Slovenija sli¢na Svici tudi sicer, n. pr. zlasti glede
tujskega prometa, ki je to primerjanje izzval? Odgovor na
to vpraSanje je danes vsekakor fe negativen in zalo si

SOLNCNE PEGE
plaranjuebie. CREME ORIZOL“ Wb

DEPOT: COSMOCHEMIA, ZAGREB, Smitiklasova ulica 25

Vajlepsi letooiski kraj o Sloveniji, Kranjska gora
Foto sllustracija

moramo priznati, da je propaganda z sjugoslovansko
Svicoe pa¢ Se prenagljena. Slovenske hotele, ki bi mogli
po svoji udobnosti in vsestranski prijetnosti tekmovati
s srednjimi 3vicarskimi, lahko seitejemo na prstih. Nagi
vlaki vozijo s hitrostjo, ki je redka v Evropi; v Ljubljani
vstopis v vlak ob 1145 in si v Planici ze ob 1637, torej si
premeril na uro 18 km in pol! Kaksne so nase avtomobilske
ceste v primeri s Svicarskimi! Kaksna je pri nas Se vloga
tenisa, golfa in — bodimo odkritosréni, tudi smucarstva, in
kak3na v Svici! Morda ¢ez petdeset let. ..

Kljub temu pa malodufnost ni na mestu. Kajti tujski
promet je pri nas vendar Ze tako napredoval, da ni vec
samo zadeva posameznih zdravilis¢ in letovis¢, temved

Tujshi promet v Sloveniji 1. 1930. Odkod so prisli tujci?
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vazen faktor naSega celotnega narodnega gospodarsiva;
mrsikatera panoga domace indusirije in trgovine ‘bi ga
dunes ze tezko pogresila. Razvoj gre navzgor in nada
zemlja, ki je bila svetu nekdaj tafm malo znana, je sedaj
poleg Dalmacije najbolj obiskana pokrajina na slovanskem
jugu. Medtem, ko je obiskalo Slovenijo Se pred petimi leti
le okrog 20.000 tujcev na leto, smo jih naSteli 1. 1927, 7e
blizu 60.000, lansko leto pa je Dravsko banovino posetilo
136.000 ljudi!

Statistika tujskega prometa Dravske banovine za leto
1930, ki jo je dala »llustracijic na razpolago >Oficielna pi-
surna PUTNIK v Ljubljanie, je zelo zanimiva in pouéna.
Med posetniki nasSih krajev stoje na prvem mestu seveda
Jugoslovani (97.827 ali 72%: v Svici znaSa deleZ domacinov
na tujskem prometu priblizno 40%). Iz tujih drzav je
prislo lani k nam 13.412 Avstrijeev (10%), 9.379 Nemcey
(skoraj 7%), 5.416 Cehoslovakov (skoraj 4%), 2.361 MadZza-
rov itd. Prav majhno je bilo &tevilo Anglezev in Franco-
zov (274 oziroma 346), ki tvorijo v Sviei zelo mocen kontin-
gent tujcev. Precej pa je bilo Americanov (1.155), vendar
nas pouc¢i dejstvo, da je bilo med njimi le 41 gostov iz
Juzne Amerike, da tu ne gre morda za dolarske magnate,
temve¢ le za obisk stare domovine po nadih izseljencih.

Od posameznih krajev je bilo najveé¢ tujcev seveda
v mestith (v Ljubljani 56.446, v Kocevju 17.443, v Celju
15574 — Maribora naSa statistika ne upoSteva), med pra-
vimi zdravilis¢i in letoviSéi pa stoji na prvem mestu Bled
(19.085), slede mu Rogaska Slatina (7.720), Kranjska gora
(3.846), Bohinjska Bistrica (1.864).

Te Stevilke povedo mnogo, vendar pa pridemo do bolj-
Sega in totnejSega pregleda resni¢nega tujskega prometa
pri nas, ¢e primerjamo preno¢nine posameznih tujskopro-
metnih sredis¢. Kajti za tiste, ki Zivijo od tujskega prometa,
stevilo tujeev samo na sebi nima tolikega pomena, vaZnejse
je, koliko ¢asa biva gost v kakem kraju. Ko beremo, da je
obiskalo n. pr, Postojno 1. 1929, preko 200.000 tujcev, vemo.
da je imela od tega glavno korist le jamska uprava, ki je
pobrala od obiskovalcev visoko vstopnino, prenotilo je pa
v Postojni gotovo le prav malo nsc‘ll}. V Dravski banovini
se pokaze glede prenofnin zopet premo¢ Bleda in sicer
z ni¢ manj nego 147.634 prenocninami 1. 1930. V tem slucaju
smemo Bled primerjati tudi s Zvicarskimi kraji: isto Ste-
vilo prenoénin je pri 12.000 obiskovalcih imela v zadnjih

7.720
10.728
; PU'I{';\('!%; D?Y’:—;E
Tourist-Office '
Oficijelna potoval- _E #0088

na pisarna, Ljub-

ljana, Dunajskac.1 JEZERSKOD
oskrbu je psa poto- 575

panja po kopnem, 9.102

po morju in po :E
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informacije BOHINJSKA BISTRICA
Telefon §t. 24-72 _E ;:ggg
LASKO
831
6.013
Desno: RATEEE - PLANICA
Graficna ponazori- 912
teo statistike glede 4213
poseta nasih naj-
vaznejsih letooisc¢ ¢ x
in zdravilisé o letu i i
1930, gDS 1 FIT‘BTI.D nne

letih Pontresina v Engadinu. Tudi Kranjska gora se po-
stavlja z 58.227 preno¢ninami; &e bo Slo v tem koraku
naprej, bo kmalu dosegla Svicarski Chur — seveda le glede
prenocnin! RogaSka Slatina, ki ima povsem drugacen
znacaj, je nastela le 10.728 prenoénin, paé pa Dovje 10.065,
Bohinjska Bistrica 8.858, Lasko 6.015, Ratece-Planica 4.213.

V Sviei prav razirjen bonmot pravi, da Svicarski na-
rodni junak ni morda Viljem Tell, temved Viljem Ho-tel.
Dezela, ki je radi goratega ozemlja le malo rodoviina, sc
prezivlja z Zivinorejo, mlekarstvom, industrijo 1n — s tuj-
skim prometom, Svicarji so znali izkoristiti lepoto svojih
gora in dolin tako izdatno, da jim donaSa tujski promet
letno nad 350 milijonov Svicarskih frankov, torej nad 10
milijonov dinarjev dnevno. Slovenija bi stasoma mogla
doseéi isto. Treba bo sicer $¢ mnogo ucenja, poirpezljivega
dela in kajpada tudi denarja, vendar kaZejo znamenja, da
je bodognost naSa.

; ( 2 Iz pravega Kayser-Ellison-Speffield srebr-
Kar obef a, -_ "l nega jekla izdelana, Zato kvalitativho proo-

fo drxi!

vrsina. Doblva se povsod. Prekupci

se obracajo na Gusfav Husser &
Sopn, Wien, VI, Ricptergasse 10




Slova: Franica Sodja in Joza Cop

Prvi slovenski film

Produkcija kolektiva:
Turistopski klub »Skalac

Manuskript: Jud Kozak in Janko Ravnik
ReZija in fotografija: prof. Janko Raonik

JH:

Prvi slovenski film! In najve&je ¢udo, ta prvi slovensk:
film je kulturno-alpinski film iz na8ih slovenskih Julijskih
lanin. Premnogo filmov smo Ze videli v Ljubljani, tako
culturnih kakor tudi iz vseh ostalih branZ od res umet-
nitkega do najbolj spekulantskega ki¢a. Pri marsikakem,
da ne refem skovaj pri vsakem, je blestel mogotni trgovski
privesek » vele«. Zato pa naSega prvega, ob katerem tudi
najboljdi Kulturni vele- JI]IIII inozemstva zgube svoj sijaj,
ne bumu onecastili s to také ceneno krilatico.

Film, ki ga je izdelal turistovski klub »Skalac v Ljub-
ljani ob velikanski poZrtvovalnosti in delavnosti svojih
¢lanov, nas vodi po nadi zemlji in nam odkriva njene Care,
katerih se mi, izmuteni od vsakdanjih skrbi, komaj zave-
damo, S kratkimi pogledi osvetljuje Zivljenje v nadih mestih.
trgih in vaseh, poll-.aie nam kmeta za pfu om, pastirja sredi
svoje ¢rede na planini, drvarja med gozdnimi velikani, Na
kratko: film nam nudi prerez Zivljenja iz dolin in vigin.

Na Bohinjskem jezeru v dolnu

YV krogu:
Prof. Janko

Raonik

Nir nesoin v lolinu

(Gad o precepu.
Prof. Serko lovi gade

Nag film prikazn{'e dozi-
vetja treh turistov-alpinistoy
v kraljestvu Zlatoroga, Gor-
nik, Ljubljan¢an, se odpelje
iz Ljub]jano na Jesenice s
svojima tovariSsema. Med pot-
jo zre filmska kamera na
Smarno goro, po Sorikem po-
lju, ogleda si Kranj in Savo,
Kropo in Kamno gorico in
nje starodavno industrijo zeb-
ljev, Karavanke, Zavrinico z
mogotno elektrarno ter Go-
lico vso v pomladanskem
evetju. Njemu nasproti se pri-
pelje s Planice tovari§ Kle-
men, Njegove poglede zo

lovi kamera in nam Eu—
zuje gorenjo Savsko co]mo.
Ratete, Kranjsko goro, silne
stene Prisojnika, velitastno
Martuljkove skupino, Moj-
strano, kjer se odpirajo Vra-
ta v ”In.glavs.l».n skupino. Vse
to smo Ze videli, ko se sni-
deta tovarifa na jeseniskem
kolodvoru. Gresta v jesenifko
tovarno po tretjega, Robnika.
Najdeta ga pri tezkem delu
in se zmenijo. da gredo jutri
v hribe. (Konec 1. dejanja.)
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Plezanje na Illjavini

Drugi dan izstopijo na postaji Dobrava in
fredn skozi Vintgar v Krnico. Napote se na
okljuko, vmes pa srefavajo kmete pri tez-
kem delu, in voznike, ki dovazajo les.” V go-
zdovih na Pokljuki opazujejo drvarje in
ogljarje. Ustavijo se pri lovski koéi in si pri-
voicijo »ta zelenegac«. Mahnejo jo naprej in
vecer jih dohiti nad Suhim grabnom. Postavijo
si Sotor in dozive krasen solnéni zahod. Prvi
dan ture je pri kraju. (Konec II, dejanja.)

Jutranja megla se nalahko dviga. Nadi tu-
risti pos )ru\'i?a svoj Sotor in gredo naprej proti
planini. Na planini se zamude ves dan pri plan-
garjih, ki pasejo svoje &rede, ogledajo si bo-
hinjsko sirarno in malo podvoerijo Lizi, kraljici
planSaric. Drugi dan pa se po prisrénem slo-
vesu mnapotijo v kamenito kraljestvo. Vedno
lepsi razgledi se jim odpirajo in Se po snegu jo
[\}‘rimuhuju k Vodnikovi ko¢i na Velem polju.
Njih pot se pné viSe naprej do Kredarice
(2515 m). Kamera pokaZe vsa pota na Triglav
in plezalne partije iz Rjavine. Ta del je brez
dvoma alpinistitno nedosegljiv. (Konec III de-
janja.)

lekoce Zelezo o livnicalh »Kranjske industrijske druzbe« na Jesenicah

109,

Jutro na planini

7 Malega Triglava gredo
proti Aleksandrovemu domu.
od tod na sedlo Doli¢ in &rez
Hribarice k Triglavskim je-
zerom. Romanti¢na dolina
zivi in se spreminja ves Cas.
Tu in tam spominjajo mar-
kantni sledovi, da jo je po-
krival svojtas mogoCen le-
denik. Flora in favna v na-
rodnem parku Komme sta
nadvse bogati, Tu lovi zoo-
log svoje kafe. Njih pot gre
naprej v Bohinjsko dolino k
jezeru, ki ga zagledajo Ze s

omarc¢e. Pri sZlatoroguc na
Bohinjskem jezeru se z za-
bavno gostijo zakljuéi pre-
lepa tura. (Konec IV. dej.)

Zadnje dejanje nam po-
kaZe ¥e krasote Bohinjskega
jezera, Bohinjske doline, Ble-

‘da in njegove okolice. Na

Bledu se nadi lodijo in dogo-
vore, da se pozimi zopet sni-
dejo pri smudanju. Prizori iz
kmetkega Zivljenja v jeseni
kazejo lepoto Gorenjske, pre-
den zaspi, odeta z belo odejo.
Kot za skomine pa pred kon-



cem vidimo trojico na smuéeh, ki po kraljestvu nasih
planin smuca in uziva njih lepoto. (Konec V. dejanja.)

Da bomo letos mogli gledati ta film, gre zasluga v prvi
vrsti predsedniku kluba Skale prof. Janku Ravniku, ki je
s svojo silno agilnostjo in poZrivovalnostjo in s svojim vse-
obseznim znanjem vodil snemanje filma, Bil je hkrati reZiser,
operater i je sedaj vodja vseh del v oateljeju. Vsak meter
filma kopira sam, sam opazuje razvijanje in fiksiranje. Ves
prosti ¢as treh let je Zrtvoval temu filmu in # lljinl S¢ mnogi
clani kluba, zlasti njegova desna roka g. Egon Planinsek.
I'otografije, ki nam jih bo nudil film, |nt'w"‘|jn po svoji kra-
soti, dinamiki in Ji]1|lIl‘~»!_|:.1|l vse nase {f(}‘w{(lllll](‘ slike iz
planin. V tem filmu ni ni¢ prisiljenega, ni¢ narejenega.
Dolina in gora zivita v njem, ¢lovek pa je povsod to, kar
je vsak dan, v boju za svoj vsakdanji kruh. Nasa slo-
venska turistika in alpinistika je dobila v tem filmu po
svojih treh zastopnikih Jozu Copu (Roban), Miliu Potoéniku
(Klemen) in Drofeniku Herbertu (Gornik) sijajno izpride-
valo o svojem silnem napredku v zadnjih desetil letih.
NaSo plansarico je pokazala Franica Sodja (Liza) z dosto
janstvom in milino planinske kraljice.

O dozivljajih, ki so jih imeli »zvezdnikic na svojih turah,
ko so snemali film, bi pa najlaze napisali roman ali napravili
nov film, ki ne bil ni¢ manj zanimiv kot prvi. O tem bodo
prepricani oni, ki bodo videli ta film. Ko bodo odhajali od
predstave, bodo mislili, da so prisli s par dnevnega dopusta,
ki so ga plul\(‘h na Gorenjskem.

(Vse slike iz filma, ki jih priobéujemo, so povetane iz
filmskega negativa.)

Kolektivno delo Skalasev pri razvijanju proega slovenskega
planinskega filma Foio J. Halner

O slovenskem filmu.

O problemu filma slovenski listi kaj malokrat spre-
govorijo. Dale¢ od nasih dnevnih skrbi so problemi, ki
vznemirjajo drugod mnozice za demonstracije in hrupne
zahteve proti nepriljubljenim ali priljubljenim in zaze-
lenim filmom. Zadnji¢ pa se je bilo zgodilo, da so v dveh
slovenskih dnevnikih izsli pozivi za ustvaritev slovenskega
filma. Eden teh pozivov se je dotaknil vsega problema
sodobnega zvoénega filma, v kolikor more kvarno vplivati
na lmlmlnmtuu ne mvcdnost Ni tajiti: film je s tem, da
je prestal biti nem in po tej svoji izrazni moznosti tudi
nuriﬁuumdcn, nenevaren, nefkodljiv faktor, vse te vaZne
zivee izgubil. Nevarnost pa je samo za majhne narode:
zvoeni filmi se izdelujejo navadno v dveh svetovnih je-
zikih. Drugi poziv je veljal kratko in malo nam vsem:
imamo roman :Pod svebhodnim solnceme, po svoji vsebini
najbolj primeren za film — torej za¢nimo filmati. S temi
vrsticami samo belezimo ta dva poziva. In e je potrebno
pojasnilo: v borbi s svetovnimi mogotei je treba denarja,
ki mora mu!ili temelj delu. Ce je ta mlgmm sploh za-
dosten in €e nas niso prehiteli Ze urnejsi mozje z odlié-
:w_]«uu odgovorom: turistovski klub sSkalac dogotavlja

ieh dneh svoj prvi film. Ta film je kolektivno delo baolj.
L(le mora biti vsak film. Mnogo so delali zanj Zlani, ki
bodo morda ostali skriti, Toda dokazali so, da je za slo-
! : y venski film mogoé Se en vaZen temelj: organizirano.
Od zgoraj navzdol: foza C—'Op_ — Franica Sodja. — Her- ul;uprm I\'ulvkti\'lln pozrivovalno delo naj odtehta mogoéni
bert Drofenig. Miha Potoénik. — V kuloarju Jalovea kapital, Na ta problem se¢ bomo Se povrnili.

o 4 x

s

Iz proega slovenskega planinskega [ilma
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je svetovno znano zdravilisée za
bolezni zelodca, ¢reves. ledvic
in jeter, srca in ziveev

Naravna, mineralna zdravilna
voda 1z znamenitih vrelcev

TEMPEL
STYRIA
DONAT

se razpoSilja kot zdravilna in
namizna voda po vsem svetu

SEZONA

od 1. maja do oktobra

lzven glavne sezone, t.j.od 1.V.do 15. V1. in od 2. do 30. IX. je zdrav-
l[jenje najuspesnejSe, bivanje v zdraviliséu najudobnejs$e in

znatno cenejSe. — Za glavno sezono narocite stanovanje takoj!
Prospekte dobite v vseh pisarnah PUTNIKA
Podrobna pojasnila zahtevajte od

RAVNATEL]JSTVA ZDRAVILISCA

DT A 2 N S N 2 N T N S N S 7 N A N A N A D A N A N AN
A A A A N T N S N A N A N S A N A N A D A A A D A N AN
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Ame-
rike

Prijatelj na-
Sega lista,

ameridki slo-
venski slikar
Gregor Pe-
rufek se je
mudil tri me-
sece z druzi-
no na zapa-
du Amerike
in prepoto-
val pot 2000
milj. Poslal
nam je par
fotografij, ki
jih objaolja-
mo posebno
za obdudo-
palce narane

Gorska cesta na
zapadu

Levo: Sitnosti na
potovanju © pu-
§¢ani Montane

Desno: Peruskova
soproga s héerko
pri reki Misuri

Spodaj: Jufro na
ori Mont Rainer.
erusek s héerko

Foto Peruiek




Bohinjski ¢udez, mascevanje Velikega Pana, idila postnega voza
Boris Orel

Strah pred zeleznico. (Na kamen izrisal J. Seeland. Nalisnjen
v kamenoliskarni J. Blasnika v Ljubljani)

Vse te legende o cudezih v zdanjosti, v ¢asu drznega
razvoja telinike, Ki je bila v sedanjih oblikah Leonardu da
Vinciju, Julesu Vernu ali Kakemu ¢loveku iz preteklih
stoletij ge fantasti¢na sanja, bloden ideal izmisljenega sveta,
niso ni¢ drugega ko davni pravzori, utelesena skrivnostnost
nadnaravnih  dogodkov, misticizem, v katerega vekomaj
hezi ¢lovek, splasen od apokalipse in razumskega in teh-
nicnega okostnjaka ¢asa. To bi bila neka prava razlaga.
vsako drugo tolmacenje kakor: praznoverje, starokopiinost.
konservatizem starih ljudi, je pa vsekakor povrino in pre-
enostransko. Cudezi v zdanjosti? Al so ti resni¢nost ali
legenda, vazno in pomenljivo je, da gre o njilh govorica.
Od premnogil teh tajnih govorie, je zadnja ona iz Bohinja.
Iz Gorjug, V casu. ko so se tam nekje blizu vrsile med-
narodne zimsko-sportne tekme. na katerih  je ¢lovek-
sportnik pribijal z rekordi dokument svole v zunanjost
Ulll]'lljl.‘l]l.‘ cloveénosti. je gorjuSkemu Zupniku okrvavela
zlati monStranci sneZnobela hostija. In je Sel bohinjski
ket in si bozji dogodek po svoje preprosto razloZil: Bog
se je zgrozil nad grehoto sveta, Bog nam prerokunje oble-
tenje [I‘.um-vl sveta. Ali naj odpravimo take dogodbice.
prerodtva in legende iz dnevnega reda z obicajnimi svobod-
njagkimi dovtipi meséanske Evrope, ali pa naj ugledamo
v njih vigja dogajanja, namrec: bozji glas v ¢loveku, Ki se
zgrozi nad materijalizmom ¢asa in iehnizacijo Zzivljenja,

V Ljubnem na Gorenjskem je doma legenda iz 17. sto-
letja o nidemurnem zidarvju iz Kamne gorice, ki je s Kla-
divom udaril Mater bozjo na Celo, da je potem iz njega
pritekla kri. Zidar je za pokoro romal v Rim, v cerkvi pa
so se godili ¢udezi: svete so se sprecudnoc vzigale, zvonovi
so sami od sebe
zaceli zvoniti itd.
In ni samo gol
slucaj ali sveti
atavizem  Kmet-
skega ljudstva ku-
moval, da se fta
legenda  spovraca
v nad§ fas in v

raznovrsinih
skrivnostnih
voricalh na
ozivlja. Beg clo-
veka (zlasti Kmet-
skega) v legendo,
v mitos, je veko-

go-

novo

vecen, nafa doba
strojev, elektrike
in radia, pa ga
je  sumljivo  po-
spesila. Kajti:
vsak napredek

Clovestva v civili-
zaciji in tehniza-
ciji je resniéno v

—

— i ———

Denarni pismonosa in sreca v hisi!
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nekem drugem ozirn strasen nazadek: ¢lovek se izmika
svoji bozji podobi. ¢lovek skruni naravo, ¢lovek s svetov-
njasko in zlodinsko drznostjo in osvajalnostjo posega
obmoéje kraljestva Velikega Pana. Ali niso torej vse te
bajke in legende o obletenju sveta zrasle iz instinktiv-
nega in intuitivnega spoznanja kmetskega ¢loveka, ki
jasnovidno gleda v stroju zlost in pogubo? In iz tega vi-
dika, vidika rusitve bozjega reda in skrunitve narave, je
tako zvani -konservatizeme kmetskega ljudstva globoko
utemeljen. Le tako moramo gledati in razumeti tudi tisti
konservatizem slovenskega kmeta. ki je s sveto ogorée-
nostjo spremljal stek pryve zeleznice na Kranjskem. Nam-
re¢: zelezniski stroj je razbil idilo poSinega voza, pre-
prostost selskega  zivljenja. tihozitje polja. travnika in
gozda. V ZelezniSkem stroju pa ni idile. Je demon, pe-
klen&tak., pred katerim se je na§ stari kmet v strahn
pokrizal in zbezal v zagrenjeno samoto, v legendo in bajko
o obletenju sveta. Se danes Zive ofanci. ki niso nikoli pre-
stopili stopnic ZzelezniSkega voza. lz hribov so jo rajsi
po ved ur pes mahnili v Ljubljano, Da, éudaki so ti nasi
oCanci, Pa taki ¢udaki, katerih -¢udaSivae, trmoglavosti
nazorov, misli in vere, prav v zemlji ukoreninjene, mucno
potrde zavest naSega lasinega brezdomstva in konkvista-
dorstva. V njihovih pripovedovanjili se ne ogledajo samo

kos  preprostega
starega sveta, v
okviru kulturne

idile idila poStne-
ga voza, idila go-
renjskill parizar-
jev in furmanov,

tihozitje sloven-
ske vasi. v njih
je  razpetost  cu-
deznega  loka iz
Zemlje v Ono-
stranost.  Solnee,

zemlja in Bog
enem. Predvsem:
Bog. ki ga sodob-
ni  clovek nima,
Cemu torej ta ¢lo-
vek tako strastno
in bogoiskatelj-
sko brodi po knji-
gah starega sveta
in iz teh ze davno
pozabljene in za-
vrzene resnice na
novo oblikuje in
pokazuje clovesi-
vu kot nove vred-
note? Zakaj sle-
herni izmed nas
veasih tako rad zbezi v pravljico, v idilo starega sveta?
Ali morda radi prirojene otros¢ine? Ali pa morda pred
razumsko natezalnico in tehni¢no strahovalnico naSega tasa?
In si zastavimo vprasanje: kje pa bodo potem zemlja in
ncho, metulj, nimfa in favn. travnata bilka in rdeca
jagoda, ¢e bo tehnika nad neboticnim velemestom ob eno-
zvotnem Sumotanju elektriénih Zie in stropotu transmisij
izsanjala vse svoje utopisticne sanje? Jasno, da tam kot
prej: v gozdu, na polju, ob samotnem potoku in na vasi:
v velemestu pa bo Il{il‘il[ll 2z razvojem tehnike porazsir-
janje umetne narave zavzelo nove dimenzije. Od
skromnih evetlienih vaz do babilonskih vise€iih vriov: pot.
ki bi nam odkrila raznovrsina siremljenja med¢ana, kako
privabit naravo pod svoj higni krov. Skratka, da jo iz
vseh teh nakazanih in na hitro nametanih misli uberem
do kon¢ne ugotovitve: poglavije bohinjske legende mocno
vokvirja tudi poglavje idile in narave v sodobnosti, problem
pravljice in bajke v nafem zmehaniziranem ¢asu, ki bi
zasluzil Sirse in podrobnejfe obdelave. Vokvirja Se prav
zelo poglavie romantike v sodobni umetnosti. (Glej dr. Lo-
zar: Slikar Stiploviek. Dom in Svet, 1930). Po vseh teh
poglavjih in problemih pa tudi iznenada obstojimo pred
vprafanjem. ki je v sedanjosti bolj ko kdaj aktualen in
ki ga Paulu Schefferju' le ponovim: ali bo adlodil usoda

Stari dolen jski postni voz v pokoju.
Po sliki iz »Doma in speta< | 1894.

1 Jahre der Sowjetunion.«
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Postni voz (star 100 let) s postiljonom

sveta in razreSil zamotane obsege zivljenja ¢lovek kulture
volje in razuma (tehnik, komunist) ali — bohinjski kmet
s svojim praznoverjem in legendo o obletenju sveta
(= bogoiskatelj)? Danes le lahko ugotovimo dejstvo:
davni konservatizem in sodobni misticizem ljudstva pa
bogoiskateljski nazor evropskih mladih generacij nepre-
stano dobivajo nove opornice, potrdbe ter opraviche
mascéevanjih Velikega f'anae tehniénega 20. stoletja (eks-
plozije po rudnikih, prometne in tovarniske nesrece, brez-
poselnost, smrina nosilnost elekirike in plinov, satanizem
moderne vojne tehnike), mediem ko nas preteklost dobro
o tem pouéi: razumnik in sprosvetitelje, ki sta teoreticno
razglasala red, zakon in pravi¢nost, sta prakticno koncala
v individualizmu ali pa ginevala v razbitosti, dotim je
romantik iz svojega bogoiskateljsiva in zanesenjastva
vedno dozorel v lepo in iskreno domovinstve in Kulturno
idilo. (Prim. Mahrholz: Deutsche Literatur der Gegen-
wart.)
Il.

Od prvega goloba-pismonose pa do podtnega voza in
%¢ do zeleznice: kako ogromen razvoj. koliko dob, koliko
letnic, bojev in porazov in zmag cloveikega razuma, lz
wlile starega in srednjega veka v buéno prometno dinamiko
20, stoletja, od prvega poStarja tekaca pa do poStarja na
motornem kolesu: dolga, skozi stoletja trajajota pot. ki
je bila vedno odvisna od pridobitey in izumov na tehni¢no-
promefnem polju.

Da so bili golobi in lastovke v prastarih ¢asih nekaki
vzdrzevatelji porotevalske sluzbe, vemo iz spisov starii
pisateljey. Dobro so sluzili mornarjem Sredozemskega
morjasin zlasti so jih cenili zaradi porocevalske sposob-
nosti Indijei, Egipéani in Sirei. Hkratu pa se pojavlja
tekad, o katerem Ze piSe staro Sveto pismo. Postava urnega
tekaca je predvsem vidna v stari Gréiji, na Kitajskem
in Japonskem. Pa fe tudi moéno pozneje: v rimskem ce-
sarstvu in v dobi Karla Velikega. Prometno Zivljenje

Pred poitnim nabiralnikom

Foto sllusiracija-

srednjeveske poste zelo znadilno  oznaéujejo  takozvani
sli. sKadar razpravljamo o posti v srednjem veku, govo-
rimo le o slih, dezelnih, mestnih, samostanskih, univerzi-
tetnih in trgovskih ter mislimo pri tem na ljudi, katerih
so se ustanove posluzevale za raznasanje ukazov in po-
roc¢il? PoStni sel na konju pa se v lkvropi ne odraza
mocno tako kot v Orijentu. Sluzba kurirjev-jezdecev je
svojecasno v Perziji igrala veliko vlogo. Slavna in znana
je tatarska poSta, ki razodeva pravo tatarsko-divjo brzin-
skost. Postm1 vozovi. ki so se pojavili v novem veku, so
pa #e nekaki predhodniki Zeleznice. Bili so varno in
hitro prometno sredstvo, ki so poleg svoje obitajne postne
sluzbe vrdili Se sluzbo prevazanja potnikov, VoZnja s
poStnimi konji in na poStnih vozeh je bila tedaj posebna
odlika in imenitnost. Doba postnega voza Ze pada v dobo
organizirane, redne in organsko razpredene poStne mreze,
katere gospodarji so bili sprva ¢lani rodovine Thurn-Taxis,
||Uf.nl‘jl' rodovine Paar. Sele v I8 sluh'[jll |l|'|'|laljuju vse
cevropske poSte v drzavno upravo. Tako je v Avstriji
Karl XI. 1. 1722, kupil poStni erar od grofa Joahima Paara
za 90.000 goldinarjev. ) vstopom zeleznice, brzojava, avio-
mobila in zrakoplova v zivljenje pa so nastopile nove prej
neslutene oblike poStnega prometa, katerth koristi in
dobrote smo delezni e danes,

-
HI.

Stari postni voz in na njem postiljon pa mi vedno pri-
Ccarata idilo. Idilo iz 18, ali 19. stoletja. Idilo slovenskega
sostiljona iz 1. 1810, ki je imel naSive v Tfrancoskih
warvah, na rokavih naSite ploS¢ice s slovenskim napisom

Danes pobira motocikel posio

Foto »>1lustracijac

sPisemska poSta za ilirske pokrajinec in pa postni rog.
s katerim je dvakrat, trikrat v tednu razgibal preprosto
in skromno zivljenje gorenjske vasice. Sploh vsi ti nadi
stari podtarji in postiljoni spadajo v posebno poglavje slo-
venske kulturne zgodovine, Takih postnih idil, kot je ta
Petra Zanettija iz 1784, ki je za novo leto izdajal za
voicilo svojim strankam knjiZzico »Alt und neues Post-
biichel auf das Jahr 1784¢< z geslom »Meine zwanziger sind
schon gar, drum wiinsch ich ein nenes Jahre, danes
I. 1931. pa¢ ni in tudi ne more biti. Potem: PreSernov pri-
jatelj Andrej Smole. Naj vam ga prikazem od plati poiine
idile: kot postni hlevar skrbi dan za dnem za voznike,
konje in vozila, svoje hleve ima v hisi poleg -Figovea« na
Dunajski cesti (danes trgovina Zalta in Zili¢).

E. Mirike: Mozart auf der Reise nach Prag, Alph.
Daudet: Lettres de mon moulin in Se J. Verne: Carjev sel.
V lu¢i in v okvirn teh pisanj vzzari tudi idila poStnega
voza v treh razlitnih oblikah. Pri Daudeju in njegovih
junakih: mikrokosmos francoske province, pri Mdorikeju
in Mozartu: nemski rokoko v silhueti, zlata in solncna
idila Mozartove osebnosti, idila, ki Ze meji na pravljic-
nost, pri J. Vernu in njegovemu Mihajlu Strogovu: idila
ruske taratajke drvi v divjem tempu v brezkrajnost stepe.

Potniki v starem poftnem vozu: Mozart, Daudejevi ju-
naki, carjev sel, Casanova, H. Kleist, Ci¢ikov, Mefisto in
Smrt. Mefisto prezi v pustolovskih razvratnih voznjah,
smrt pa na mostovih, strmih klancih in ostrih ovinkih.
l.Tpodoll))if jo je slovenski vaski slikar. Pocestna znamenja
Se danes v primitivno-groznih slikah opozarjajo na davno
nesre¢o posStnega voza.

? Fr. Semrov: Ljublj. poSta. Iz te knjige sem posnel tudi
par podatkov o slovenski poé#ti.
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Od nesre¢ in smrti na ovinkih, klancih in mostovih pa
je nekega lepega dne priSlo do tiste velike, usodne ne-
sreCe postnega voza: nesrefa v znamenju zvizga prve loko-
motive. In danes v 1, 1931 je postmi voz samo Se lep
spomin na stare idiliéne ¢ase. Mimo spomina pa je ostala
se njegova slika in veli¢ina v zgodovinsko-razstavni dvo-
rani. Razstavna dvorana, muzej, antikvarij: tihoZitje v
muzeju, davni zgodovinsko-prometni faki, o katerem gredo
v sodobnosti dve sodbi. Prva: kolika sreca, druga: kolika
nesreca, da je Zzelezniski stroj obracunal s tem starim,
nalik stari uri hreséedim potniskim zabojem. V naSem Ziv-
ljenju je pac¢ udomacena ta navada, da je pri sodbi vaZen
in poudarjen v prvi vrsti prakti¢ni, utilitaristi¢éni moment,
Srec¢a za promet, nesreca za Clovestvo, l\l r so ga po izgubi
poStnega voza zajeli in oklenili novi problemat. krogi
zivljenju. Praktiéni momenti nam pul\'ur_m_]() srefo v naj-
lepsih in najcéudovitejSih oblikah. Cim bolj so te odpevek
Ccasovnosti in koristnosti, tem bolj zavirajo razodeije neke
(||J_|<Lll\llt‘ resnice. PoStni voz nam ne sme postati senti-
mentalna zadeva, ampak vzgled. kako se zgodovinske za-
deve ne smejo ocenjevati zgolj iz utilitaristi¢nih vidikov,

Pogled v razvoyno zgodovino vrtne umetnosti

Inz. C. Jeglic

Gradivo, s katerim tvorimo in oblikujemo vrtove, je naj-
ved Zivo rastlinje, Tisti, ki sadi drevje, grmovje i. dr. pa hoce
s tem narediti vrt, mora torej temeljito poznati razvoj. obliko
in stas ter posebnosti in potrebe najraznovrsinejega rastlinja.
[zbor rastlinskega gradiva in raznolicnost llmgruomll motivov
s vrino zivljenje je danes tako bogata, da lahke zadovolji
tudi Imju-nkn{-uitwjiv zelje. Zato ne more ustvariti dobrega,
zivahnega vrta samo — arhitekt, ki mu manjka zlasti ob-
seznejse dendrolofko znanje, a prav tako seveda ne more
upodobiti nmetnine zgolj vrinar - rokodelec, ki ne zna pre-
sojati esteiskega uc¢inka v kombinacijah raznega rastlinja.
Ne sme mn pa bifi tuja tudi ne miselnost nove stanovanjske
kulture in socialna reforma javnih vrtov, kder hofe v vriovih
ustvariti vrednote, ki so resni¢no za nafe danasnje zivljenj-
ske potrebe vazne in aktualne!

Razlikujemo v glavnem dva tipa v oblikovanju vrtov:
arhitektonsko urejen vrt in krajinski vrt. Arhitektonski
virt je zgrajen v prostorn po stavbarskili nalelih in z gra-
divom za oblikovanje prostorov, a podobo krajinskega
vrta (pejsaz) obrazujejo izbrani prirodni motivi. Nasprotje
od arhitektonskega je prav za prav geometricni vrt, to je vrt,
ki je urejen in pravilno (najveckrat simetri¢no raz¢lenjen
le glede na ploskev. Ako torej geometriéni vrt vzraste Ze
v fretjo smer, v prostor, tedaj govorimo o arhitektonskem
vriu. Docim je arhitektonski vrt umotvor jasnih oblik, ima
oblika krajinskega vria manj dolo¢ne obrise.

Tudi vrtovi pomembno priéajo o tasovnem duhu, o kul-
turnem znacaju in zivljenjskih nazorih raznih narodoy. Do-

Park Tivoli o Ljubljani. Nekdo je zapisal, kako lepo se vidi iz pli¢je perspek-

tive ta »angleskic park

Cim je stari Egipéan v preprosti, utilitarni zasnovi domacega
vria pokazal svojo prakti¢no inteligenco in usmerjenost v
tostranstvo, so Perzijei in Babilonci sadili skrivnosine parke
in gaje; dotim je renesansni ltalijan izoblikoval svoj vrt
Jasno, samozavestno in v tesni zvezi z arhitektoro, je German
sanjaril v romantiki roZnega vrti¢a in se opajal s sentimen-
talnostjo slikovitega parka. Primerjajmo vritno umetnost ce-
sarskega Rima, ki
je smotreno dru-
zila estetsko le-
poto z zdravstve-
nimi interesi. pa
majhne, tesne vr-
tice v srednje-
veskih mestih,
kjer se je med
oklepom obramb-
nih  zidov jedva
kje nagel prostor-
¢ek za vrine na-
sade! Renesanca.
ki je razredila
stisnjenost  sred-
njeveskega zivlje-
nja ter osvobodila
c¢loveka tudi v du-
Zevnem  pogledi.
je odprla  vrini

Lepi Pixavon-lasie
so razkosie,
ki si ga more privosciti vsakdo

Pixavor -

daje vasim lasem mehko bujnost
in nov sijaj

ter stane samo

Din 350

Pixavon-Shampoon ne vsebuje sode

Aeroklub, Ljubljana
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Zelo priljubljeni motivi o romanficnili parkil prefeklih sio-
lelij so bile razne vodne umetnosti in umetnije. To je bil

joj in simenitna Sala za aristokrates, ¢ée so na takemle pre-
hodu zaceli nenadoma brizgati gosti curki — pod noge!

{ Arnheim na Holandshem)

nmetnosti nove poti. 'V ookoliei Rima, v Florenci in drugih
italijanskih mestih so Se  danes deloma ohranjeni lepi
vrtovi, ki spominjajo na tedanji podvig vrine umetnosti.
V renesansnih vrtovih se je v skladu z antiknimi tradi-

cijami — spet pojavil organizem vrta in stanovanjskih
prostorov kot estetsko  strnjena in harmonicna  celota.
Renesansna  vrtna uwmetnost je dobila svoj poseben in
najbolj izrazit obraz v [rancoskill vrtovih. Kakrine je

ustvaril Le Notre (1615—1700). Baroéna veli¢ina m mogoc-
nost arhitektonsko urejenih francoskih vrtov je potem sc
dolgo sluzila Sirom Evrope kot vzor, dokler ni zacela pro-
dirati iz Angleske oblika krajinskega parka.

Krajinski vrt je priSel v modo. ko se je v 19. stoletju
razsiril po Evropi tako zvani angleski park. V ¢em je zna-
¢aj in bistvo angleskega ali krajinskega parka?

Stil angleskega parka, ki se je zacel razvijati v tekn
18, stoletja na AngleSkem, je rodila zelja in klie po zdravju
in lepotah iz preproste. neizumetnic¢ene privrode, Ista misel-
nost, ki je rodila francosko revolucijo, je vplivala tudi na
postanek angleskega parka: bila je to volja po svobodi in
sprof¢enju, volja, ki jo je oznanjal ze Rousseaujev Klic: nu-
zij k naravi! AngleZi so prvi zaceli opudcati barocno repre-
zentativonost Trancoskih vrtov, ki jim je bil ustvarjen naj-
mogoénejSi vzor v kraljevskem parku v Versaju: brez stroge
sile in umetni¢enja naj se razvije v parku lepota in Zivljenje
krajine. Izginile so razsezne stene in umetne Kulise iz pri-
strizenega rastlinja, izginili velicastni, silni prostori s Sum-
nimi vodometi in pateticnimi iznenadenji, nic ved niso g
dili pred paladami teras s cvetli¢nimi parterji in sijaj
razgledidéi, park je postal pobozno tih in miven, zato¢
sanjavega samotarsiva. OboZevatelji prirode so jo skuSuli

Ljubezniv prizor iz danasnjega ljudskega parka. (- Pravlji¢ni

H(J(f.i'i!-"f'd\' - Hoj garten v Diisseldorfu)

v parku ¢imbolje posnemati in se ji ¢im iskreneje priblizati:
zbirali so slikovite skupine dreves in grmovja, motre¢ obli-
kovne in barvne skladnosti in kontraste, mimo drevesnih
skupin so odprli razglede na lepo pokrajino, ¢ez jarke so
naredili preproste mostice, tuintam so teren nalasé nekoliko
zvifali, da so nastali hribeki in globeli, v katerih so napravili
ribnike itd. V takSen naravni park se ne prilegajo vec strogo
umerjena pota z ravnimi in geometri¢nimi Crtami. V oangle-
Skem parku so skoraj vsa pota nkrivljena: gres med grmovjem
in drevjem, opazujes od blizu, kar te zanima. in skoraj ne
ves, kam te pot vodi, nenadoma se ti na ovinkn odpre raz-
gled v slikovito okolico in daljave. Pota 2z mnogimi zavoji
so torej imela poseben pomen in namen,

Toda, ko so zlasti v drugi poloviei 19. stoletja Sirom Evrope
kopirali krajinske angleski park, se je idealiziranje narave
na zalost kmalu izmali¢ilo v nezmiseln in brezénten diletan-
tizem. Mehko sanjuvost in tiho romantiko prirodnega parka
je izpodrinil sentimentalni ki¢ in Eudnovrstna navlaka. Tako
se je zgodilo, da so zadeli ljudje smatrati Kot bistvo angle-
fkega parka ze to. da so pota zverizena v najrazliénejie
preste in ée je drevje razvrséeno v nepravilnib skupinah in
deganicah in posajeno tako reko¢ po mili volji, Kjer se pac
komu zdi kaj praznega prostora odvec. No, in so potem zao-
celi v takdne angleSke parke saditi Se preprogaste gredice
barvitega evetja, modelirati cvetlicne rondele, napihnjene in
nafarjene kot torte. in pota so krotovi¢ili in mrevarili po naj-
bolj ¢éudovitih geometrijskih Sablonah, vedno bolj moderne
so postajale rdece bukve, srebrne smreke, zlatorumeni iglavel
in pisanolisti javorji in Se bogvekaj. Do smednosti se je raz-
bototilo to Sablonsko oblikovanje in umetni¢enje zlasti na
majhnih javoih trgih in na manjsih privatnih vriovih. Seveda
stvar je bila dokaj zapeljiva: pota lahko urezes, kakor se fi
poljubi, — ¢im ved jih bo, tem vecji si umetnik, drevja in
grmovja pa nasadis krizem krazem, kakor je bas pri roki.

Ta propad estetske kulture v vrinarskem oblikovanju je
trajal vse do poslednjih desetletij. Novi duh vrine umetnosti,
ki postaja danes — v dobi nrbanizma — cedalje aktivnejsi.
je pa spet spoznal vrednote in spet zacel ceniti disciplini-
ranost klasiénega arhitektonskega vria.

S

tem novim ¢lankom zadenjumo zanimiv ciklus o na-

logah sodobnega vrinarskegu oblikovanja.
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Tako pazljivo ciujo .Sovenzeve

male oglase

Ogla3evanje v tem dnevaiku ima
zafo vselej najpopolnej&i uspeh:
En poskus Vas o tem prepriéa:

Oglasni cenik in nafniZji proracun se posle na Zeljo
vsakomur popolnoma brezplaéno.

Oglasni oddelek ,,Slovenca’ v CLjubljani
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Veca 1n nyene zlate roze

(Iz zbirke »Sarajevske nodic).
Magajna Bogomir Hustriral M. Bambic

Veca je kupila
zlatih nitk.

Veca je sanjarila dneve in nodi.

Vprasevala jo je mati: sKam gle-
das, Veca? Zakaj si stavis prst na
usta in premigljujes ure in ure? Dva-
indvajset let si stara. Cas je, da se
prebudis iz sanj. Sestra Zlata je Stiri
leta mlajsa od tebe, pa je ze zavrgla
sanje. Toliko cestilcev je sedaj krog
nje, da ne vem, katerega bi si 1zbrala
sestra Zlata.« Veca ni odgovorila. Le
zasmejala se je in mati ni vedela, kaj
misli Veca.

V noti pa, ko je mati spala, se je
splazila Veca k oknu in se zamaknila
nad mesto. Visoko nad minareti so se lahno zibale v vetru
v mesedini kopajote se meglice. Onkraj vria so peli v
gostilni cigani, Tiho, tiho, kot da so jim peruti iz luninih
zarkov, so plavale k njej sevdalinke, pesmi ljubezni, nekako
otozno, nekako strastno in koprnece. — s»Dekle se je pri-
kradlo na ¢udezni breg ob srebrni reki, utrgalo bajne
roze tam in jih presadilo v svojo sréno kri —e Veca je
vztrepetala. lz ¢rnih zenic je zavriskalo zZivljenje, Veca
je poslusala do rdecih zor.

Zato je Veca kupila belega plaina in zlatih nitk.

= 3 =

belega platna in

B. Magajna

V vecerih so prihajali gostje. Zlata jih je sprejemala
z¢ na vriu in jih vodila v hiSo. Posedli so po blazinah,
Zlata je prinesla slas¢ic, vina in kave. K divanu je pri-
stavila tezko medeno posodo. Iz te posode so srkufi s
srebrnimi ustniki dim, jedli slad¢ice, pili vino, kavo in
godbo, ki jo je ustvarjala razkoina Zlata na Kkitari, ta
Zlata, kateri je samoposebi padel rozasti Sal z ramen na
tla in se je lahno z godbo pozibala pod prosojno svilo.

Od vseh dobrih stvari pijani gostje so se zazrli v to
Zlato, ki je pogledala s plaviml oCmi enega, pobozala
z mehkimi prsti lase drugemu in zaSepetala sladko besedo
tretjemu in je vsak verjel, da Zlata ljubi le njega.

V kotu pa je delala Veca. O, tudi ona je bila lepa, vitka
in visoka II)v:ot sesem. Pol lezala, pol slonela je na pre-
progah, Bela roka je tkala nitke v platno. Gostje so spru-
Sevali: sLepo delate. Delate po svoji dudi?c Veca ni
odgovorila, ni dvignila ¢érnih trepalnic iznad Sirokih oci.
Gostje so se vracali k Zlati in vriskali ob njem pesmi.

Veea ni sluSala hrupa, ni gledala gostov. Krog nje ni
bilo nikakih sten, ki bi branili du$i na pot. Vera je
stopala visoko nad pokrajino. Pod njo so se sirili bregovi.
zibala se je srebrna reka med njimi. V vse daljave so
bezale pokrajine. Veca je iskala s svojimi ofmi. Ni nala
in se je vrnila nazaj takrat, ko gostov ni bilo ved, ko sta
ze spali Zlata in mati. Roka je trudno obvisela z zlato
nitko med prsti na belem platnu.

¥ % ¥

Zlata se ji je rogala z zvonkim smehom. sPridna si
Veca in veliko si prizadeva$ in lahko bos koncala to
sliko do konca svojega zivljenja. Jaz pa sem si izbrala
trgovea Aco. Aca je bogal, dasi je star in debel.«

Veca ni odgovorila in Zlata se je razsrdila

sTrgovea Aco bom prepustila tebi. Cenil je ivojo
sliko, ki jo veZe&, Ze sedaj na deset tiso¢ dinarjev. Jaz pa

ljubim kapetana Asima. Asim je lep in nosil me bo
svojem mnarodju.«
eca ni odgovorila,
»Tebi prepustim, tebi le starega
Zlata in zﬁciulu v svojo sobo.
TV

Aco.« je zakricala

Mesedina je trepetala nad vrtom. Gostosevei so prepo-
tovali polno¢. Rok rimske ceste se je nagnil v obzorja.
Nad mestom je dehtela pomladna not. V belo haljico oble-
¢tena je Veca slonela na oknu in se kopala v vonju
hiacint in v morju mese¢ine. Njene ofi so se spojile s
rokrujinn. Veca je sanjala bede in vsaka zanjo je bila
:pa, polna barv, polna slik, a ni bila vesela, v vsaki
zanji so manjkale zlate roze, ki jih ni videla Ze, ki jih
ni mogla njena roka ustvariti na platno,

s

Pa je nuenkrat vzirepetala Veca, stisnila desnico na
levo stran, na bela prsa in zadrZevala srce. Nekdo je tiho
zapel na vriu ob cesti, poln strasti. poln Koprnenja:

»Devojko, gde su tvoje zlate ruze,
devojko, gde je tvoj zlati san? . .

Veca ni poslusala do konca. Ubezala je skozi dvor cez
vrt na cesto in se ustavila ob njem, ki je pel. Ni je
zapazil. Gledal je nad razsvetljeno dolino pod seboj in
pel ves zatopljen v besede pesmi. Veca ga je poklicala.

»1ile

Okrenil se je in njegove oéi so bile polne presenecenja
in polne obcudovanja do dekleta, ki je stalo pred njim.
Prsi so nesliSno dvigale prosojno haljico. Crni lasje so
pokrivali gladko kozo ramen.

Kdo si?e je vprasal. -Kaj hoces ciganu, ki je stopil
nad mesto?e«

»Pojdi z menoj, da (i zakopljem obraz med svoja
prsa,e mu je zaSepetala, ga prijela za roko in ga vodila
skozi vrt in skozi dvor v svojo sobo. Ni sliSala mati, ni
slifala sestra. No¢ nad njima je ugasnila v beli dan.

Ko se je poslavljal, se je ozrl na belo platno in dolgo
potival z ofmi nad njim. Potem je rekel: :Narisi ob tem
‘(lh]nl[lll ziﬂtﬁ I'l’)il‘..‘(

‘Kje so zlate roze?< je vpraSala ona,

Sklonil se je in jo poljubil na srce.

5 & ¥

Vse noc¢i pomladi je prezivel pri njej. Ni vedela mati,
ni vedela sestra. Veca je izoblikovala v svoji dusi pre-
krasno umetnino. Vsi gostje so strmeli na platno in
trgovec Aco je cenil sliko na trideset tiso dinarjev. Iotel
je kupiii sliko, a Veca je moléala. Zopet so se vsi odvrnili
od nje. Hudovala se je mati, srdila se je sestra.

V poslednji no¢i pomladi je priel zadnji¢. Rekla mu
je: skhoncala sem sliko, ti ¢rni cigan. Vzemi te roze, ki
so zrasle iz krvi mojega srca.c Razprosirla je platno pred
njim. Sredi noéi so se zalesketale in pobliskavale roze v
mesecini, te lepe zlate roze njene duse. :

»Vzemi, ti pevee srebrnih noci, te roze, ki sem jih tkala
sto ur in nosi jih s seboj svoje Zive dni. Pevec si in cigan.
Ne morem s teboj, toda Sle bodo s teboj moje roze.s

Zakopala se je v njegovo narocje. Ko je solnce poslalo
prve zarke med minarete, ga ni bilo ved.

» * »

Tisto popoldne je rekla mati: »Veca, Zlato je zasnubil
kapetan. Veca, dvaindvajset let si stara.«

Veca se je zasmejala Cisto drobno.

sMati, naredite tako, da me bo zasnubil {rgovee Aco.
Poro¢ila bom trgovea Aco.<
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Ana Pavlova
Frane Bajd

25, jan. je umrla
Ana Pavlova. Res je
umrla. Kajti plesalka
umre kakor ptica. Nje-
na umetnost je drugo
zivljenje njenega tele-
sa. Besede, barva, ka-
men, zapisani glasovi
ostanejo, v njih zivi
vecéno izoblikovan dul
nesmrinih  uwmetnikov.
Za igralcem in plesal-
cem pa ostane samo spo-
min. Vse drugo vzame
umetnik s seboj v grob.
Ze z desetim letom je plesala v carski baletni Soli v Petro-
gradu. Pred dvajsetimi leti je prvié gostovala v zapadni
Evropi, potem je nastopala v trupi Djagilova. S tem se je
zatela njena prava slava. S svojo umetnostjo je obiskala
skoraj ves svet; vso Evropo, Ameriko, Japonsko in Indijo.
Njen klasiéni ples je bil vsakomur razumljiv, saj ni bilo
treba ni¢esar razumeti, ampak samo dozivljati. Zadnja leta
je velinoma Zivela na svojem posestvu blizu Londona, kjer
je gojila labode. Ljubila je ptice kakor svojega bliznjega.
Véasih je odkrila na njih kak gib, ki ga je skufala potem
izraziti v plesu, Kajti Zivljenje zivali je podobno plesu,
ker nima na sebi ni¢ narejenega in premisljenega, Njen
ples je koreninil v gibanju narave. Ni priznavala hrupa
sirojev in motorjev ali jazza. Ples ji je bil skrivnost, Vse
ve¢ kakor ono, ¢esar se je naucila. Sama je nekot rekla,

Ana Pavlova

T

da bo takoj nehala nastopati, kakor hitro bo zacutila
v plesu samo tehniko. sNaenkrat zacuti§ praznoto v dnu
svoje zavesti,« so bile njene besede. Tega dne ni ucakala.
Njeno telo nam &e ni povedalo vsega, kar je nosila v dusi.
I'elo plesalke pa Zivi dvojno Zivljenje, je istocasno del umr-
ljive narave in plesalkin instrument. Pavlova je mrtva.

Gospoda Glembajevi v Nar. gledaliséu
R. A.

Za »Mercadetome
je zreziral dr. Br.
Gavella kot gost N.
gl. Krlezino dramo
1z zagrebskega pa-
tricijskega zivljenja.
Dejanje: tik  pred
svetovno vojno v Za-
grebu in ta Zagreb
nam je Krleza pri-
nesel v najotiplji-
. blizino; dru-
gace si ga na primer
nisem nikdar pred-
stavljal.  Simbolika
stvari je v tem, da
ta patricijski »Za-
grebe prav za prav
predstaylja samo en
del tiste svetovne
kaste, ki jo imenu-
jemo patricije in da
bi se dejanje po-
ljubno godilo lahko
tudi kje drugje, na
pr. ne vidim, zakaj
ne tudi v Ljubljani;
patricij je in ostanc
vendar patricij, ka-
kor Zagreb na drugi
strani ne bi bil ved
Zagreb, ¢e se ne bi
Ze danes Zel take -
kulturne patricije«!

Krleza sicer v svo-
ji drami sam ni ali
ni hotel tega znaca-
ja spremeniti, nego
vztraja v prikazova-
nju popolne brezup-
nosti polozaja in ka-
kor je to na Koncu
drame tista tocka, ki
nas ne zadovolji, ta-
ko je v sredi drame
to prav za prav edi-
na prava napetost in

(;. Kralj v vlogi Leona
Foto »llustracijac

Liriéni tenor g. Mirke Jelaéin,

ki je Zze ponobno gostoval v ljublj. operi. 2. slika ga kaZe kot
Pedra (sNiZavae), 3. kot Schuberta (3Pri treh mladenkah), 4. kot Rudolfa (>Bohemer)
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Desno: Ignacij Jaquec Glembay,
el Jirme
pany (8. Leoar)

Spodaj:
Titus
(Skrbinsek ), Leone (Kralj), I gna-
cij (Levar), Castelli (Nablocka),
Puba(Zeleznik ), nadporoénik (Sancin),
Silberbrandt (Jerman), sluga (Murgelj)

Levo: Reziser dr. B. Gavella, ga. Nablocka
(baronica Castelli), g. M. KrleZa, ga. Sa-
riceva (sestra Angelika)

rlembay Ltd. Com-

Scena iz 1. dejanja.
(Danes), dr. Altmann

Foto »Ilustracijac

ey, M Y T

]
"

dramatika, gotovo pa ne tragika. Ta napetost je lok, ki se
pne od vseh Glembajevih skupaj do njihovega kontraago-
nista, Leona Glembaya, ki se sam samcat bori zoper Glem-
baj3¢ino in ki s svojimi napori vliva tudi gledalcu taksno
napetost optimizma in pri¢akovanja, da je na koncu nujno,
da se vse to zru$i sumo nase in na Leona, ki zapade Glem-
bajskemu duhu. Tako je ta drama, ki je pisana za Cas pred
svetovno vojno, tudi simbol ¢asa po njej in vreden primer
najboljie danainje dramatike. Krleza jo je nupisar sicer
iz zargona, toda velika mora biti mo¢ v njem, da mu je
podelil legitimacijo duhovnega svetovljanstva.

Gavellova rezija je drami kongenialna in to manj po
eksaktni prilagojenosti poedine figure, kolikor po iden-
ticnem in mogotnem obvladanju dramskega prostora,
vzdudja, zraka, Te figure je porajal soparni vzduh, ki je
bil tako gost, da bi ga lahko rezal, a gostega je delala
skupina ljudi, imenovana Glembay-masa. Tole vzajemno
u¢inkovanje nevidnih sil v sceni je bila mojstrovina zase,
mi smo Gavelli hvaleZni zanjo. Igranje je bilo na viSku,
lavne vloge so imeli Levar, Nablocka, Kralj, Sariteva,
f)aneé. Zeleznik, SkrbinSek in Jerman. Iz vigranega okvira
so padali le ga. Nablocka in g. Skrbinsck ter maska g. Kralja.

Japonsko gledalii¢e je na poti po Evropi

gostovalo tudi o L{ub!jani.
odhod igralcev na
kolodvoru

Sliki kazeta
jubljanskem glabnem
Folo sAntoines (Z, Zidar)



Iz podzemeljske
LJ“b]Jane. Zivljenje v — kanalih?

J. H. Foto J. Hafoer

V mrki in pusti sobi na borzi dela se gnete pre-
cejinja gruéa ljudi, ki &aka na zasluZek, ali pa vsaj
na podporo. Lakota in pomanjkanje sta zarisala vsem
v obraze ostre poteze, neprijazna zima in slaba le-
7ik¢a so dala pefat njih obleki in obutvi. Na klopi
ob steni jih sedi nekaj in baranta za cigarete. Tri
olovitke. so zmanjkale. Priskofim na pomoé& in

malu smo v pogovoru. »Kje pa stanujete?c — >0,

mi imamo pa imenitna stanovanja, Nas 6 namred
stanuje v hotelu sKanal Ljubljana« na Vilharjevi
cesti. Pridite nas obiskat, pa boste videli, kako
krasno se imamo. Puqtt‘]ja je zastonj, krasni salon
je zastonj in tema tudil<

Zveter smo §li, mefali najprej ljubljansko blato,
pri&li nato v sneZeno brozgo, sredi katere je zijalo
v_&rno temo Zrelo velikega zbiralnega kanala. —
sNo, sedaj smo pa doma. Tukajle se zafenja nada

romenada, ki nas vodi po 200 m dolgi poti do lezisé.
Na3 salon ima sicer 5e¢ en vhod. Ta pa je mnogo bolj
neroden. Zato bomo $li rajsi tukajle Prizgali smo si
svefe in zlezli smo v kanal. Par korakov naprej nas
je ze sprejela betonska stena v svojo jajtasto za-
okroZeno obliko. Kanal je zgrajen iz lepo uE!sje‘
nega betona in je tako velik, da gres lahko <onci,
ne da bi pri tem zadeval v strop. Dno ku]l&?:: Se ni
izdelano. Zato smo sem in tja sreCavali luZe, v ka-
terih smo namakali Cevlje. Drug za drugim smo $li
o kanalu, v katerem je vsak korak pov.s: istim obo-
Lmu glasno odmeval. Sem in tja smo se ognili ve¢jih
luz na ta na¢in, da smo gvozdili uprti s hrbtom
v eno, z nogami pa v drugo steno. Zrak je postajal
vedno toplejsi. Na stenah je bilo vedno veé napisov
napravljenih s plamenom svefe. 200 m je bilo za
nami. Naenkrat se kanal za¢ne ob¢utno dvigati; nafa
kolona je prispela do zadnjega dela, v katerem spijo
brezdomei. Prvi, ki je %el naprej, je stopil na kos
rjave plotevine, ki je zazvenela z motnim odmevom.
»To je pa nad signal. Vsak, ki bi nas hotel obiskati
nenapovedan in bi prihajal po kanalu proti nam,
mora stopiti na to plo¢evino, ki s svojim rozljanjem
zbudi nas vse skupaj in tako opozori, da se nam
bliza obisk.c Par Lomkm naprej me opozori tovarig,
ki je stopu{ za Menoj: »Gle‘te.
skozi tole luknjo v stropu obo-
pa vidite zvezde na nebu.
Ta luknja je 6 m globoka in bo
dovajala vodo iz manjiih ka-
nalov v ta veliki kanal. Skozi to
luknjo visi mo¢na Zelezna Zica
in po tej plezamo iz kanala, ali
pa v kanal, ¢e se nam ne ljubi
tako dale¢ po kanadlu.c

Se dobrih 10 m, pa se je nasa
¢eta ustavila. Tu je bil kanal
Eopo noma suh in tla so bila po-

rita s slamo. »Tukaj pa spi-
mo. Tla smo obloZili s slamo v
Lrecoﬁnjl dolZini, tako, da lah-
o spimo eden za drugim ter z
nogami dr-uﬁ drugega drezamo v
glavo.« — >Pa ne fkoduje zdrav-
Ju, da spite kar na betonu?e¢ —
Na to niti ne mislimo. Glavno
je, da imamo mir, da nam ni
treba za prenuﬁis'al’:t, latevati in
da so nafe hctonsﬂe postelje
suhe in na gorkem. Seveda ni-
mamo nobenih rjuh in »>feder-
modrocove. Za odejo nam pa
sluZijo m;-eefmne vrete. Mesto
blazin pa si podlozimo pod gla-
vo zvit suknji¢. Za razsvetljavo
imamo svefe in ker nimamo
sveénikov, jih lepimo kar ob
steno, kjnr gore toliko &asa, do-

6 metroo globoko skozi to odpriino Teika pot iz kanala kler ne ostane na steni kapnik

se pleza v kanal
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Tak je phod v kanal v Vilharjevi ulici

maroga.« — »Kako je to, da imate tukaj tako gorko, ali
Vam ni¢ ne vle¢e?«e — sVlefe véasih Ze. vendar ne hudo.
Gorko je pa zato, ker so lansko leto ta kanal, ki je svojil
6 do 7 m pod zemljo, zasuli z vsemi najrazlicnejSimi lese-
nimi odpadki, s smetmi in podobnim. Vsa ta Sara sedaj po-
Casi trohni in gori ter greje naravnost sijajno.c — :Koliko
vas spi vseh skupaj tu notri?e — >Za sedaj deset, verjetno
pa je, da nas bo s ¢asom Se ved.c

Nato smo se Se fotografirali in zmenili, da pridem po-
rledat Se enkrat, ko bo dan. — Cez par dni sem zopet prisel.
NasSel sem jih ze 11. Tokrat sem si ogledal drugi, navpicni
rov, ki vodi iz kanala in ugotovil, da mora imeti krepke
miSice vsuk, ki hoce splezati skozi navpi¢ni kanal na prosto.

»Ali ve policija za Vas?¢ — :Seveda! Prav véeraj so
prisli inspicirat, ¢e smo Se sami stari in ¢e ni med nami
kakega. ki ima kak dolg, ki bi ga moral odsedeti na
pri¢nah.<

Drug za drugim so prilezli
skozi rov iz kanala. Ko smo bili
vsi skupaj. smo si prizgali ciga-
rete, jaz sem se poslovil, kanalei
pa so jo mahnili proti kolo-
dvoru iskat zasluzka. Bogve. ¢e
so ga dobili!

Nas roman

Na sir. 133—136 v danadnji
ftevilki bodo naSli nadi citatelji
nadaljevanje naSega romana »>7e-
nitev Yussufa Khanae, ki ga brez
dvoma redno precitajo. Morda bi
kdo mnasih citateljev rad vedel,
kako se bo roman zapletel in raz-
pletel —? Vsega tega mu pni naj-
boljdi velji danes Se ne moremo
povedati, Naj potaka do konca
leta! Danes mu na tem mesto nu-
dimo le naslove naslednjih po-

. w L] " -
Nekaj razlag zivljenja brezplac¢no
L ~ .' L) ol s
za poskusnjo bravcem tega lista

Znani zvezdoslovee prof. Roxroy se je spet odloéil, da za
to banovino priredi poskusno razlago vasega zivljenja po-
polnoma brezpla¢no v nemséini, angle&ini ali francoéini.

Slava prof. Roxroy-a je tuko daleé raz&irjena, da paé nima
potrebe, da ga mi uvedemo. Njegova sposobnost, razlagati
zivljenje drugih, vseeno, kako dale¢ stanunieio. meji 7e na
Cuaolvors vo.

Celo zvezdoslovel raznih nparod-
nosti, ugledni mozje, iz vsega sveta
gledajo nanj kot va svojega mojsira
in slede njegovim stopinjam. On vam
nasteje vaSe zmoznostl, vam pove,
kako in kje morete dose¢i uspehe in
vam omeni povoljne in nepovoljne
dobe v vaSem Zivljenju,

Njegov opis preteklih, sedanjih
in bodoéih dogodkov vas bo prese-
netil in vam pomagal.

Gospod Paul Stahmann, izkuSen zvezdoslovee, Ober-Nie-
wiadom (Deuischlund), pravi:

»Razlage, ki mi jih je dal g. prof. Roxroy, so povsem res-
nicne. To je temeljit, dobro posreden kos dela. Ker sem sam
zvezdoslovec, sem njegova planetska izra¢unanja in podatke
natanko preiskal in naSel, da je njegovo delo v vseh potan-
Kostih dovrieno in da je tej znanosti popolnoma kos.«

Ce zelite porabiti to izredno ponudbo in dobiti poskusno
razlago, sporodite ime tega lista, vae ime in naslov (brez-
pogojno morate to svojerotno napisati), dan, mesee, leto in
kraj vaSega rojstva ter prilozite 10 dinarjev v bankovcu ali
v posinih znamkah (ne prilugajle pa kovanega denarja), da
se pokrijejo sirofki za to objavo, poStnino itd., nakar vam
bomo takoj poslali vaso poskusno razlago. Naslovite svoje
pismo na prof. Roxroy, Dept. 8395 D, Emmastraat 42, Den
Haag (Holland).

N. B. Prof. Roxroy ne razume jugoslovanitine in more,
7al, odgovarjati le v nem&&ini (ali francod¢ini ali angled¢ini,
kakor kdo 7eli). PoStnina za pisma v Holandijo znaga 3 Din.

glavij, da bo Se bolj napeto

c¢akal prihodnjih nadaljevanij:
Cetrio poglavije.
Yussuf Khan, maharadza iz Na-
sirabada.
eto poglavje.
Véliki hotel (nadaljevanje).
Sesto poglavje.
Luknja v steni in luknja v fleh.
Sedmo poglavje.
Kako je nekdo izginil in vse po-
stranske okolnosti.
Osmo poglavje.
Dozivljaji
mynheera van Schleeten.

I)

M. 8.: Gospod Pelelinski si hocde
pripravifi pojedino za Veliko noc¢
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Vsak, kdor kupj
v ¢asu od 1.do 30,
aprila skatlico pu-
dra »8oir de Paris
za lceno Din 33—,
dobi zastonj stekle-
nicico parfumaz=Soir
de Parisc v emaj-
lastem foku, Ki je
zelo prirocen za
rocno torbico. - Ta
parfum in puder sta
n prodaji zavita sku-
paj v posebni le-
penki z modrim
trakom. To posebno
opremo morefe ku-
piti v psaki boljsi
strokovni prodajalni

Skladidce:
Mr. Bela
T 7
VARY
Zagreb
Smiciklasova ul, 23.

AUTOMOBILE
POSLOPJA
ZIULJENJE

T D

JUGOSLOUANSKA ZAUAROUALNA BANKA D. D. U LJUBLJANI

| SLAVIA
*

PODRUZNICE PO USEJ DRZAUI ~~ TELEFON STEU. 2176




Kaksna bodi izlozba

Izlozba je za
detajlnega trgov-
ca najvaznejsie
reklamno sred-
stvo. Dobra iz-
lozbena dekora-
cija mora imeti
vse prednosti, da
pride razstavljeno
blago  preprice-
valno do izraza,
in dosegi pri vsej
pasantovi  brez-
briznosti: 1. po-
zornost #Za raz-
stavljeno  blago,
2. Z%eljo po na-
kupu. Vzbuditi
mora interes pri
gledaleu v taki
meri, da obéuti
potrebo po naku-
pu. In to po svo-
jem nacinu, obli-
ki in barvi raz-
stavljenega  bla-
ga.

PrinaSamo ne-
kaj slik vzornih
izlozb iz aranzer-
skega tecaja, ka-
terega prireja TOL
zavod za pospe-
fevanje f{rgovine
in obrti.

Tekstilna izlozba enobarone svile, pri ka-
teri pridejo izrazite linije dobro do veljave dobis dimpre)
Dekorater: Simonéié pregled razno-

Okno éevljev,da

vrsine zaloge.
Dekoraterja:
Cirman, K avdi¢

Desno: Suge-
sfiona izlozba,
ki kaze takoj
kvalitete deko-
raterja. Izborno se uveljavi zlasti mar-
kirana solnéna roza o ozadju.
Dekorater: S. Megusar

Foto »Tlustracijac

Speciulna izlozba »Odol<. Temno ozadje: da gle- Tekstilna izloiba, pri kaferi pride izrazifo do ve-
dalec z enim pogledom premoiri predmete, ljave, »pupac pa poZivi vso sliko.
Dekorater: Strnad Dekoraterja: Simondié in Strin
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Izkopane vrste dobro ohranjenih sedeZev teatra o Stobih, Pred odkopavanjem so bile 7—8 m pod zemljo,
da se ni teatra sploh nié¢ vpidelo

. v . * s Casniki in ¢asopisi so

Iz delavnice arheologa v JuZni Srbiji s “ak" st '
uspehih nadih arheologkih
raziskovanj v Juzni Srbiji,
Bralec navadno ne misli
na to, kako in s kakinimi
tezavami se vrsi to delo.
Zares ni lahko. Skromna,
razpolozljiva denarna sred-
stva silijo v skrajno varé-
nost, posebno ker delavska
mezda ma jugu ni prav
majhna. K sre¢i razumejo
delo arheologa in mu
usluzno pomagajo i vo-
jastvo, ki mu nudi orodje
in podobno, 1 zelezniZka
oblastva, ki nudijo izred-
no potrebno poljsko Ze-
leznico, s katero odvazajo
zemljo. Vesele in resne
ure preZivi arheolog, toda
v marsikak&nem €emernem
poloZzaju, za vse Strapace
in napore ga odskoduje
veselje razkritja neznanih
stvari. Resni¢no, delo na
naSem jugu ni lahko. Spo-
mladi, ko bi bilo najbolj
rijetno, arheolog ne more
opati, ker je zadrzan po
svojih ]prl:duvunjih na vi-
soki Soli, tudi bi ne mogel
dobiti delavcev v tistem
_tasu, ko je mnogo dela na
polju. Sele poleti, ko Ze
zge na cCistem macedaon-
skem nebu vrode solnce s
; svojimi neizprosnimi Zar-
Na stenah kripte slarokrscanske bazilike je S poljsko Zeleznico odvazajo zemljo. Pogled ki na ravan brez dreves

bilo mnogo napisov poboZnih obiskovalceo. z nrha na oder in grmovja, more zaceti z
Arheolog si jih mora hifro zabeleziti, ker se i : - delom. Za silo napravljeni
omel malle ¢esto komaj e drii Izkopavanja v Stobih, Macedonija stan, pokrit s Sotorsko
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plahto, komaj nudi kritje pred vro-
¢ino. Tudi ponodi ne mine vrodinag in
zastonj iifete pocitka — roji muh,
majhnih, neprijetnih >popadaceve vas
obletujejo. Se sreca, da je dovolj pitne
vode; ¢e je malo motna in ne pray
¢ista, ne moti.

Vodja izkopavanj mora biti tudi
dober organizator. Mora vedno stat
za vsakim ¢lovekom in mu odmeriti
pravo delo. Tak macedonski delavec
dela in koplje, kmalu se lahko zgodi
nesreca, ¢e ni arheologa takoj bhlizu.
Toda v cast tem prav pridnim delav-
cem bodi povedano, da so radoveljni
in uporabljivi, ¢e znate -ravnati »
njimi. Vodja izkopavanja je zanje le
sgospodin inzenire, Za dircktorja vas
nazivajo le, ¢e jih kedaj bolijo zobje
in podobno. NedolZni aspirin more tu

I” stari baraki iz vojnega casa je bil zacasni

s Museum Stobense«, kjer so shranili dragocene

najdene stvari, Mnogo obiskovalcev je posefilo
to barako

komu pripomoéi do glasu ¢udodelnega zdrav-
nika. Glavna stvar pa je znansiveno delo. Ve-
lika je odgovornost vodje izkopavanja, Vestno
mu mora lebdeti pred ofmi, da je to mesto
izkopavanja znanstvena listina, ki jo more le
on sam in samo enkrat prebrati. Razpade, ko
mu Se daruje spoznanje. Samo enkrat more tu
opazovati, delo gre naprej. slika se izpre-
meni. Zato zahteva to delo hitri dar opazova-
nja, pa tudi potrpljenje, mnogo potrpljenja, na
drugi strani zopet hladno kri, da more vzdr-
zati trenutke najvecje napetosti. Zato pa tudi
placilo ni majhno.

Zoecer gre delavska karavana na oslih domov,

Oslicek na desni v rokah delavca se je rodil par
dni prej na mestu izkopavanja v Stobih

Prosvetno delo v Kamniku

KNamniski salonski orkester je.ustanopil skladatelj Viktor

Parma leta 1899. ter bil njegoo proi kapelnik. Sledili so
mu: gg.ing. Spalek, A. Vanicek, J. Novotny, skladatelj Emil
Adamié, ga. Moénik-Grobelnikova, sedanji Zzupan F. Kratnar
ter Ciril Vremsak. Orkester prireja v polefni seziji brez-
placne koncerfe v povzdigo ftujskega prometa o Kamniku,
vsako lefo veéje koncerfe s proovrsinim programom, sodeluje
pri vseh vaznejsih drustvenih prireditoah. Na BozZi¢ je sode-
loval pri veliki sp. masi v fran¢iskanski cerkvi v Kamniku
Dramaticni odsek Naradne Citalnice v Kamniku goji inlen-
zivno narodno in moderno dramatiko. Kot proo gledalisko
predstavo je leta 1869. uprizoril veseloigro »Domadi prepire,
kateri je sledilo do sedaj 430 raznoorsinih iger, — Slike ka-
zejo orkester in igralce iger: »Rokoonjacic in = Legijonarji

DUsem cenjenim naroc¢nikom in c¢ifateljem: vesele velikonoc¢ne praznike!
»[lustracija« je najlepsa slovenska revija: - Priporocajfe jo pri Znancip!
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Predsednik +belih_kap« g. Babinek (»Union«), sef kulinari¢ne
razstave, ki se je vréila v dneh 1.—3. marca 1931 o Ljubljani

Za naso gospodinjo

Nekaj podatkov o ploc¢ah, ki so bile razstav-
ljene dne 1. marca v Unionu iz dr. Krekove
mesé. gospodinjske Sole v Zgornji siski.

obliki ribe.

Prav drobno zmelji ali sesekaj 25 dkg telec-
jega mesa in 25 dkg sirovega praSi¢jega mesa.
Potem preprazi v 10 dkg presnega masla s
¢ebulo in zelenim petrsiljem 12 dkg z mle-
kom namocCenega kruha in ga deni k mesu;

Galantin v

prideni tudi 2 jajei, s soljo strtega ¢esna,
popra in pastetne difave pa prav dobro
zmeSaj in zgneti. Zdaj de rahlo primesaj
25 dkg sirove ali prekajene slanine; oboje

naj bo zrezano na drobne kocke. Ta zmes na-
tla¢i v plocevinast primerno velik obrazee (mo-
del) oblliku ravne ribe, %e lepSe pa bo, ¢e to
natla¢is v obliko okrivljene ribe. Obrazec po-
stavi v kozico, prilij vro¢e vode. da stoji do
srede te posode, pa to in kozico dobro pokrij in
kuhaj v sopari poldrugo uro ter pusti, da se v
vodi ohladi; hladno stresi na desko. Potem
zmedaj osminko litra mesne hladetine, 20 dkg
izstrgane in s 6 dkg masti prepraZene vranice
ali jeter. NamaZi to zmes na ribo ter oznadi na

Mi

njo z zlico luske, glava gladka. Za o¢i deni tja, kjer mo-
rajo biti, za gumb velik kolobartek presnega masla, vanj
potisni neolupljeno lorberjevo zrno in deni ribo na
hladno, da se strdijo luskine. Potem povezni na ribo obra-
zee in z desko vred obrni tako, da je riba zopet v obrazcu.
Zdaj prilij pri kraju ribe v obrazec raztopljene mrzle
lilmivliu(* toliko, da je obrazec poln ter ga postavi zopet
na hladno, da se strdi. Strjeno ribo pomoé¢i trenutno v toplo
vodo, jo stresi na kroiuill\. okrasi z mesno hladetino, ze-
lenim fizolom. trdo kuhanimi jajei, gobicami in peso.

2. Strjeni piscéanci v Skoljkah.

Dent v kozico presnega masla, malo na kolestke zreza-
nega korenju, petersilja, zelene, koS¢éek limonove lupine,
zrno pimenta in klincek. Na to polozi 2 majhna osnazena
piS¢anca, osoljena in ¢rez pol prerezana, vlij na nju /il
belega vina, dobro pokrita pari pol ure (ostati morata bela).
Potem poberi od kosti vse meso ter ga razrezi na kocke
in ga polij s sokom, ki je ostal v kozici. Naredi iz 5 jajec
ribjo majonezo, med narejeno majonezo zmeSaj 41 raz-
topljene mrzle hladetine in piitanfevo meso. Zdaj postavi
na led ali v mrzlo vodo majhne komaj % 1 velike obrazce,
vlij v vsakega zlico raztopljene hladetine. Medtem ko <e
hladetina strdi, skuhaj trdo in olupi 1 jajee, rumenjak
pretlac¢i skozi sito, primeSaj mu zlico raztopljene hlade-
tine, vlij ga na kroznik in postavi na hladno, da se strdi.
Iz beljakov izrezi tanke listke, slitne cvetnim listom roze
marjetice. Zdaj vzemi strjeni rumenjak in izkrozi z zclo

za pogrni se! (Restavracija »Union ) Foto >llustracijae

Govorijo in

da je posfavila fovarna festenin
»Pekafele« na 1rg novo Kakovost
jajéjib ftestenin, ki jo imenuje
»Jajnine«. Govorijo In pisejo, da
so »Jajnine« res nekaj prav 1z-
bornega, nekaj nedosezZzenega

oo
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Dr. Krekova meséanska sola v Zg. Siski

majhnim obodcem kolobar¢ke, slitne majhnim gumbom,
polozi po en kolobarcéek v vsak obrazec na dno v sredino,
okrog pa nalozi beljakove liste. tako, da naslonid konico
vsakega lista na kolobaréek. Ko je tako zgotovljena bela
evetka, vlij na njo pol kavne Zzlice hladetine in ko sc
ta strdi, napolni obrazec s pif¢anfevo majonezo. Ko je
tudi ta trda, pomodi posamezne obrazce v gorko vodo ter
stresi iz njih strjeno majonezo v posamezne Zkoljke in
sicer iz vsakega obrazca v eno fkoljko. Okrog majoneze
nalo#i sesekane hladetine, ob robu, na sredi Skoljke pa
naredi iz kuhanega in okisanega rdefega korenja, kole-
rabe, pese in kislih kumaric majhno roZo. ZloZzi narejene
Skoljke na li¢no zloZen ter na kroZnik poloZen prtic.
Skoljke daj na mizo pri glavnem obedu pred juho ali po
juhi.
3. Zelenjavno kolo.

Skuhaj v slani vodi sledefo zelenjavo vsako zase: male
glavice ohrovia, rde¢ korenfek, karfijolo in zelen grah.
Kuhano korenje zreZi na kocke in zvezdice. V oblikovalo
vlij toliko aspika, da pokrije dno. Postavi na hladno, ko
se strdi, nalozi eno plast omenjene zelenjave lepo raz-
vriéeno, zalij z aspikom in pusti, da se strdi. Tako na-
daljuj, dokler ni obrazeec poln. Ko je hladetina strjena,
pomo¢i obrazec za trenotek v toplo vodo, potem pa zvrni
na kroznik.
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Slike z II. kulina-

ricne razstave,

ki so jo priredili nasi kuharji in
kuharice v Ljubljani
Foto sllusiracijae




Acek se ne poljublja rad

Proikrat v gledaliiéu

Levo:
Doa bratrancka

Desno: Lahko noé!

Nasli otroci
129




Desno:
Ivan Cargo:
Ramsay Mac
Donald, pred-
sednik bplade
britanskega
imperija. Po
posredopan ju
Mae Donalda
se bo brikone
pomirila In-
dija po veliki
borbi z Brita-
nijo.Vodja in-
dijskega na-
rodnostnega
gibanja, Gan-
dhi, je pristal
na pogajanja
z brit. vlado.
Q) velikem
vseindijskem
narodnostnem
gibanju bo
llustracija«
p eni prihod-
njih stevilk
prinesla daljsi
clanek s itevil-
nimi slikami

Pet sesiricen

Kocevska narodna nosa

Cistejse perilo
-1 v krajsem

Schichtovo ter-
pentinovo milo
Vam prihrani de-
nar in delo. Vase
perilo bo sneiz-
nobelo in kljub
temu boste rabili
manj mila kot doslej; tako dobro in izdatno je

chichtovo ferpentinovomilo

v praktiécnem zaséitnem zavitku

Zavitek nosi razen tega lepe podo-
bice za izrezati, za kratek &as otrok.
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Obrazi dneva

b“'ga:f. T;:‘

sy fey .

Ivan |Cargo: Operni pevec Jos. Rijavec,
eden najodli¢nejiih slovenskih {enoristoo,
ki je zacel svojo karijero v Ljubljani. Pel
je nadalje v zagrebiki, beogradski in ber-
linski operi. Nemski lisli so ga poznali pod
imenom José de Riavez, kakor da je Spanee.
Po gr;slavﬂnﬁ‘u v Madridu je bil angaziran
za opero o Buenos Airesu o Juini Ameriki



Ivan Cargo: Fjodor Mihajlovi¢ Dostojevski

Fedor Mihajlovic Dostojevski se je rodil 30. oktobra
1821. leta v Moskvi in umrl 28. januarja (9. februarja)
1881. leta v Petrogradu. Eden najodli¢nejsih ruskih romano-
riscev, Slovenci imamo v prevodu mnogo njegovih del:
l’nniiani in razZaljeni (razprodano). Zlo¢in in kazen (Klein-
maver & Bamberg), Besi (Tiskovna zadruga), Idiot (Zvezna
knjigarna), Bratje Karamazovi (ZaloZba Svet) in vel
manjsih del.

Fr. Zupan: Risba

/

DEZNIKE
SOLNCNIKE

kupite najugodneje po detajloili trgovinah
Prve jugoslovanske tovarne deznikov

JOSIP VIDMAR

Ljubljana, Pred skofijo 19
Zagreb, Jurisi¢eva ulica 8
Split, Maruli¢eva ulica
VRTNI DEZNIKI IN SENCNIKI
Ogromna izbira modnih novosti ¢ Tovarniske cene &9

S
LJUBLJANA

T

HOTEL SLON

ST CREAA R

0

TEL. INTERURBAN 26-45
TELEGRAM SLONHOTEL

0 00 1011

~
LS!mn’h’, proovrsini hotel, moderno
apremljen. Komforino, dobre postelje.
Pozorna postrezba, snaga v nacdelu.
Cenfralna kurjava. Dunajski restav-
rant. Eleganina kavarna. V poslopju
parne, kadne kopeli in kopeli na vro¢
zrak, kakor fudi maser, pediker in
frizer. V sredis¢éu promela nasprofi
glapne poste. Postajalisée cestne Ze-
leznice, ki vozi s kolodvora na glavni
trg. V blizini opere in prometa. Avlo-
laksi, izooscéki, postrescki pri roki.
Sestajalisc¢e (rgovoskih krogop, tujcen
in leloviséarjen.. Avfobus za glapne
plake. Cene solidne.

Xt

2

AR R 0 0 o O

Sy

Lastnika :

HEDZET & KORITNIK

A 00 0O 11 O

00 00 00 0 1 1 0
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Lamanoj zdruZuje vse orline teh doeh Zivali

Kranaslon. Slon,
ki se da pomol-
sti. Povozroéil bo
preprat o kme-
tijstou. Dneono
daje 50 do 60 li-
trovmlekazvec-
jo maséobo ka-
kor kravje

Pred leti se
je spomnil slo-
venski pisatelj
in nam napo-
vedal veliko li-
terarno senza-
cijo: zbirko ba-
lamane, roma-
vel, gazonetov.
V dobi moz z
bombami, dol-
sih pesmi in
trutkih roma-
nov bi taka
zbirka ne uéin-
kovala neugod-
no, kveéjemu
po svoje sen- (Golobovca, najboljéi in najoztrajnejsi
zacionalno. Za letalec, hitrost: 100 km v uri
vedjo senzacijo
tele Stevilke pa je poskrbel nas odliéni sotrudnik g. Kozel
Ciribir, da po onem zgledu nudi nadim Cd¢itateljem mnove
zivalske stvore: slonokrav, lamanojev in golobove. Skriv-
nostni zivalski transport se je utaboril v Tivoliju in di-
rektor te izredne zivalske menezarije g. Sme Jse Vbrk mu
je sporocil, da je privedel iz okolice reke Amaconke v
juini Ameriki svoje vrste Zivali, ki so jih dala posebne
vrste krizanja in ki jih Se nikjer drugje na svetn ni. Ce-
tudi so zivali divje po zunanjosti, so vendar krotke in
ne zro CloveSkega mesa. Mogoce jih bomo celo zredili e
v Evropi, ¢e bodo to omogocili nasprotniki ljubljanskega
zooloSkega vrta. Naj si Zivali dobro ogledajo, ¢e se prej
ne prepricajo, da... Konec na sledeci strani spodajl!
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Zenitev Yussufa Khana

Roman. Frank I[leller.

Iustrival M. Fambid

(Dalje.)
1L
Veliki hotel.

Nekot sioje bil Allan ogledal eno najveejih turbin, Zuto
se mu je zdelo, da je zopet v njenem ireso¢em se in bob-
necem zraku, ko je prifel (1L septembra pozno zvecer
v London.

Mel sije ofi, ko je sedel v taksijo. To ti je bilo mesto!
I'u morajo biti doma prigode. tu morajo prezati za vsakim
oglom. Niti primere s Hamburgom in Kilnom! Kaj je bila
nepopisljiva atmosfera drvede brzine, prekanjenega raz-
koSja in neznanskega denarnega pritoka, kakor se mn je
vitisnil v spomin luksuzni vlak od Kdélna, proti Londonu!
7¢ zrak je bil nov, meSanica tiso¢ primesi, ki je Kljuvala
domisljijo: vonj vrocega kamnitega tlaka, parfumiranega
virginia-tobaka. bencina neStevilnih avtomobilov, ki so jim
kolesa sikala po asfaltu kakor po zrealu; vonj parfumira-
nega bogastva iz vsega sveta in vse neizrekljive, smrdede
bede. Hise so se podile mimo avta kakor v sanjah: gi-
gantske fasade so se izgubljule gori nekam v megleni
vecerni zrak: vse je zarelo in se bliskalo v nedtevilnih
lucih; reklame so se vile kakor mavri¢ne kace po zidovih
gori in doli; nebo nad trgi je zarelo kakor Zlindra rdece.
kakor da se riSe na njem ogromni poZar ali izbruh stras-
nega vulkana. In reka ljudi je bucala, bucala. Avto, ki je
vozil gospoda Allana Kragha s Svedskega na poti za pri-
godami in morda za svojo bodo¢nostjo, je drvel tiho skozi
zmedo, pazil, da s¢ ne zadene kam, da koga ne ubije,
veasih za trenutek zarezal razo v valove ljudi kje na
kaksnem cestnem oglu: drvel je naprej skoraj prav tako
brezéutno kakor tiso¢ drugih aviov, ki jih je sre¢aval. pa
stokrat hitreje kakor prelivajoi se valovi Ijudi. a prav
tako brezumno. Zdajei je zavil na trg, ki ni gorel tako
v luéi kakor prejinje ceste in se je ustavil pred proceljem.
kKjer so se zlile Iu¢i v ogromen cvetni venec: sGRAND
HOTEL HERMITAGE«: Zofer je ponovil naslov in odprl
vratea, Allan se je podal po Sirokih stopnicah v Siroko dvo-
rano, ki je nemela v tifini po bobnajotem marfu cest —
ogromuna vrata vestibula so odrezala ropot sveta tam zunaj
kukor da so samostanska vrata,

To je torej znameniti hotel Her-
mitage, kakor je ze poznal te ftri
besede iz vseh velikih inozemskih
casnikov. Vedno si je bil mislil, da
b1 ze bil tu. Zdaj pa, ko sta ga slu-
caj in gospod Mirzl prignala v Lon-
don, je bilo samo ob sebi razum-
ljivo, da je rekel Soferju ta naslov.

V Belgiji se je zalozil Allan
z najpotrebnejSimi  potrebséinami,
saj pa¢ morda obljuba gospoda
Mirzla ni tako resna; bilo bi pa ne-
umno, zalagati se z dvojno prtljago.
Ni bil torej brez priljage. ko je
vstopil in za njim hotelski nosac.
Toda kljub temu je bilo naravno.
da ga je resni vratar tega razkos-
nega hotela (vratar ga je malce spomnil na benediktinsko
steklenico) sprejel nekam z viska, Za vratarjem je opazil
Allan v pisarni zavaljenega gospoda z rjavopegasto van-
keejsko brado brez brk, direktorja hotela, kar je imel pri-
liko izvedeti kesneje. Ce bi direktor in vratar mogla slutiti.
kakini dogodki se bodo vrdili za ¢asa Allanove navzoCnosti
v hotelu in kakino vlogo je imel Allan igrati v teh do-
codkih, bi ga brzkone sprejela z drugacnimi pozdravi.
Kakor ga pa je sprejel vratar zdajle.

To je vsa vasa priljaga, sir?e

»Da. Pa pride Se. Rad bi imel sobo.«

Vratar ga je gledal trenutek in mehkejSa custva so
Sinila vanj.

‘Majhno sobo za gentlemana, Jones. Al je soba 417
prosta?e

Da, soba 417 je bila prosta. Uniformiran, sul mladeni¢
je vzel Allanove priljagico in ga je spremil k dvigalu.
Kukor castivreden sluzabnik gospode se je pocasi dvigalo
in obstalo v ¢Cetrtem nadstropju. sla sta po hadnikn do
sobe, ki naj bi sprejela Allana. Bila je res majhna, vsaj
glede Sirine, kajti viSina je bila precejinja. Postelja in

DROGERIJA
GREGORIC

v Presernovi ulici st. 5,

ki je zalozena s fotogral-
skimi aparati in z vsem
fotogralskim materijalom
in potrebsicinami, ter naj-
vestnejSe razvija, kopira
in povecava amaterske
l[otografije. Poleg [oto-
manufakiure ima imeno-
vana drogerija tudi od-
delek za parfumerijo, ke-
mikalije,zelis¢ain drogve

mizica sta

toaletna
obliki pa je spominjal na grobnico v egipéanski piramidi.
Zadaj je bila kopalnica. Hermann Bergins je bil Allana
poducil, da ni prav ni¢ bolj brezpomembnega kakor ho-
telska soba na potovanjih: saj niste v njej nikoli bedet
ali trezen. Allan je torej bil zadovoljen s to egipéansko

jo napolnili, po svoji arhitektonski

grobnico, stisnil spremljevalen Siling v
pravil, da se umije.
I}

roke in se pri-

ol ure kesneje ni bil prav ni¢ v zadregi zaradi svoje
potne obleke, ko je stopil v veliko jedilnico hotela. Prilika
mu je nanesla, da je mogel tole ugotoviti: niso majhne
samo sobe za potnike z majhno priljago, tudi svel sam je
prav majhen, Jusno. Ko je namre¢ sédel, zahteval jedilni
list in se malo ozrl po dvorani. koga je zagledal? Pri desni
sosedni mizi je sedela dama, ki ga je na hamburikem kolo-
dvorun izvabila v svet, s kavalirjem seveda onim starim
gospodom z orlovskim nosom.

Allan jo je presenecen premeril. To je bilo brez dvoma
posebnost, da jih je srecal prav tu! Saj je vendar 3e tisod
drugih hotelov v Londonu. Nu, seveda je to slucaj, toda. ..
prijateljstvo, ki sta ga onadva sklenila v ekspresu in ki
mu je deloma sam direktno kumoval, pa je vsekakor traj-
nejSe nravi, kakor so obicajno popotna znanstva. Dobro
je razumel starega... kljub temu, da se je Se jezil na

damo zaradi njenega nastopa v kupeju, si je pa le moral
priznati, da je vredna mase... ¢e ne Se vet mas. Morala
je imeti domifljijo Parizanke, da si je zamislila to toaleto,
ki jo je zdaj imela, in korajzo Americanke, da jo je
nosila. Pogledi so mu Svigali od izreza na prsih, ki so gle-
dala izzivalno kakor na Ropsovih rizbah, med belo kozo

K strani 132! ... je pse to za prvi april!
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in zeleno svilo pa tja doli do kolen... kjer je zapeljivo
drsela linija meé¢ v nogavicah diskretne prozornosti. Linija
meé se je risala pod zeleno nogavico kakor marmor pod
vodo jadranskega morja. Allan je strmel, pa se je zavedel,
da je \'si]{i\'. Tisti hip je obrnila svojo glavo proti Allanu
in ga preletela s pogledom. Videl je, da ga je spoznala.
Prav tedaj pa je pristopil natakar z jedilnim listom in
Allan je odtrgal o¢i od nje.

Kdo je in kako, da sedi v tej druzbi tukaj? To je Su-
melo Allanu po glavi, ko je izbiral jedi in vino. Natakar
je izginil in razgled mu je bil zopet odprt.

Vneto sta govorila. O njem? Morda, njen pogled se ga
je dotaknil za kratko sekundo; stari gospod pa se brzkone
ni zanimal zanj, ¢etudi sta morda govorila o njem. Allan
jo je opazoval. dokler ni prifel natakar z jedjo in vinom.
Njegove misli so se bavile s skrivnostnim parom in so zdrk-
nile k Benjaminu Mirzlu. Zdajei se je zavedel (Cudno da
prvi¢), da je videl vso to trojico — starega gospoda, mlado
damo in gospoda Mirzla — pred okencem za izdajo voznih
listov. v Hamburgu. Vsekakor je takrat kazalo, da niso
v nikaksni odvisnosti, toda.., Gospod Mirzl je bil med-
narodni goljuf, ¢etudi morda malo ekscentri¢en in dobro-
hoten; ali sta tudi ta dva iste sorte? To ni bilo izkljuéeno
in Allan je razmidljal o tej moZnosti in prefel od kokodi in
bordojea k posladku in kozaren madeire — saj je moral
proslaviti dan, ko se je seznanil z materjo vseh mest. Toda
7ze po drugem Kozarcu madeire je zavrgel to moznost. Na-
ro¢il je kavo in liker, da se je zacel natakar tajati pred
njim, ¢etudi ni bil v veferni obleki. Obsedel je pri teh
prijaznih pijacah, tudi ko je parcéek odZel. V svoje ne
majhno zacudenje je hil opazil, da je dama placala za
oba: starega gospoda je torej bila povabila na velerjo.
]\'uutim-ntulino, si je mislil Allan. Brez znaka spoznanjua sta
bila #la mimo njega — ali je bil videl prav., ko je opazil
rogajo¢ nasmeSek v njenih ofeh? Tega zdaj ni mogel ved
ugotoviti.

Ob pol enajsiih se je odloc¢il, da se malo sprehodi po
Londonu. Toda mesto je odlocilo tako. da je praznovalo
njegov prihod z neprodirno, rumenosivo meglo, ki je disila
po dimu pozara. Pocastil je velemesto Se z dvema whisky-
jema s sodo in legel v svojo egipfansko grobnico. Zaspal
je takoj in spal kakor kos lesa.

London je <¢udovite mesto, poluno preseneéenj, ne-
doumno kakor ¢lovesko srce, mesto, ki skriva vec stvari,
kakor more filozofija sanjati o njih ali kakor jih je
Baedeker v svojih rde¢ih knjizicah zaznamoval z zvezdi-
cami. In Allan je imel priliko to spoznati. Meglo je za-
menjalo nezno solnee, ko se je napotil po Londonu. To
resnicno povest pa ne brigajo njegovi pohodi in zato ga
le sprejmimo, ko se je vrnil ob eni po polnoéi v hotel.
Tu ga niso zanimale skrivnosti Londona, temvel skriv-
nost Benjamina Mirzla.

Kaj je nameraval Mirzl s pismom, ki mu ga je bil
wslal v Kolnn? Bluf? Cemu? Ali ga je moglo to zabavati?
Morda, toda Allan si je Mirzla drugace predstavljul. Mo-
gote je ta slika bila Mirzlu tako malo podobna, Kakor ta
samemu sebi v svojih razliénih preoblekah. Bilo, kakor
bilo; to¢no ob devetih. uro pred napovedanim &asom je
bil Allan v kavarni »The Leicester Lounge«. ki jo je hil
nazna¢il Mirzl, Mnogo je imel priliko videti, toda ko so
ga po policijski dolochi ob pol ene vrgli iz kavarne, je
bilo to njegov edini dobi¢ek, Kavarni pa je njegov obisk
prinesel ve¢ dobi¢ka. »The Leicester Loungee je bila ka-
varna tiste vrste, da je imela dostop v njo Marija Magda-
lena % pred spokorjenjem. Pol ducata Magdalen je stalo
pred barom in pol ducata v njem. Prostor je bil majhen
in je bil ves zaseden od lahkomisljenega londonskega
moskega sveta. Njih nacelo in nacelo lastnika je bilo:
cim najvecja sreéa ¢im najvecjega Stevila iskalcev srece.
Brzina obtoka je bila zavidanja vredna: vstop. pozirek.
seznanjenje, Se en pozirek, odhod. Gospode, ki niso iskali
znanstva, so gledali po strani. In Allana so gledali po
strani, Ni¢ ni pomagalo, da je narocil vselej znova, ¢e
se je le prikazal natakar. Tudi ne, da se je precejinje
Stevilo Magdalen opilo pri njegovi mizi. Sedel je kar
naprej in zato so ga gledali po strani, In gospoda Mirzla
ni bilo. Ali pa se ni dal spoznati. Mogote je opazoval
Allanovo pri¢akovanje preobleden? Ali pa (Ze zopet je
stal tu natakar — Whislll;y and soda, please!) ga je are-
tirala posvetna pravica? Londonski policisti so vendar bili
hitri. Ali je bil Mirzl dovolj zvit, da jih je premotil?
Sherlock lHolmes, you know. Na vsak nu%in (Whisky and
soda, please — zopet je stal natakar blizu) je bil dovolj

vit za Allana, Po tej whiskyjevski orgiji in ¢akanju je
odsel Allan.

Prva stvar pa, kar je zagledal v svoji egiptanski grob-
aici 417, sta bila njegova castitljiva Svedska kovéega. Ni
mnogo manjkalo in ze bi bil mislil, da je vse to vizija
pijanca.

Toda resniéno: tu sta stala oba kovéega... Zvonec mu
je priklical uniformiranega gospoda.

»Ta kovlega?e

-Ob pol desetih jih je bil prinesel nosa¢, sir. In se
pismo tam na toaletni mizici, sir. Zelite Se kaj. sir?e

Allane je zamahnil z roko. Toda wvsa sivar je bila
nekam misti¢na. Kako je mogel Mirzl vedeti, kje da sta-
nuje. — Zagrabil je pismo. Dva kljuga sta bila v njem in
fele vrstice:

Dragi gospod Kragh! Oprostite mi, da ste me zaston]
Cukali v :-'hu: Leicester Loungee, Business, you know, Ne
morem se iztrgati. Upam, da Vam ni bilo treba popiti
preved whiskyjev s sodo; poznam lokal; prav za prav bi
mi moralo biti zal, Prilagam kljuce, ki sem jih uporabljal
v tem ¢asu: mislim, da Vam bodo sluzili za rezervo: zahva-
ljujem se Vam Se enkrat za priljago; oprostite mi zaradi
vseh neprilik, ki sem Vam jih bil povzroéil in se v hitrici
poslavljam

udani Ludwig Koch, alias dr. Hauser, alias...

(lahko sami $e pripiSete razna druga imena.)<

Ni potrebno, zabeleziti vse vzklike, ki je z njimi ko-
mentiral Allan to pismo. Zivljenje je kratko, je rekel Ze
Mark Twain; bilo je ob ireh, ko je legel v posteljo. Tri-
krat je pregledal prej kovéege — ni¢ ni manjkalo — in
osemindevetdesetkrat prebral pismo. Cez eno uro je Sele
zaspal, in ko je zaspal, je spal nemirno.

Tako rad bi se sedel z gospodom Mirzlom.,

Dolo¢eno je bilo, da bo to dosegel s svojo voljo, toda
nekaj ¢asa je do takrat Se preslo.

* * *

Pozno se je drugi dan zbudil Allan. Najprej je po-
gledal kovCega, nato Mirzlovo pismo, ki ga je Ze znal na
izust, kakor katekizem. Scle potem je pogledal na uro.
Pet minut pred dvanajsto. Sko¢il je iz postelje. Preden je
bil zaspal, se mu je utrnila tale misel: postredtek, ki mu
je prinesel kovléega, mora kaj vedeti o Mirzlu! Allan je
grbancil ¢elo in snoval naért,

Toda ze prva nit se je odirgala, ko je vprasal v pisarni
po postreicku. Posiredtek? Navaden nosac. Stevilka? Bogve,
katero Stevilko je imel. Postavil je kov@ega na tla, da sta
za gospoda na Stevilki 417, ime da je na pismu, da je
placan — nato je Sel. Nu, celo nobene Stevilke ni imel.
Brzkone je bil brezposeln delavec. Ali je moZ kaj ukradel
ali ponesnazil?

Allan je brz zanikal in izginil. To ni bilo lahko, raz-
govoriti se o zadevi z neromanti¢nim hotelskim urad-
nikom. Zamislil se je, kaj bi storil Sherlock Holmes v tem
polozaju, in 7e mu je zableiala ideja. Oglas! Holmes hi
oddal oglas in obljubil nosau brez Stevilke nagrado.

Allan je poiskal urad za ¢asnike v hotelu. Tu so pro-
dajali vse liste sveta. sprejemali oglase in narotmino zanje
in (e ste malo placali) oddajali za vas notlice o vasem
bivanju v hotelu Hermitage, o va$ih navadah, kaksen
Sport gojite itd. Allan je dobil golico in je sestavil tale
oglas:

Nosaé! Dpa funla nagrade dobi tisti nosac¢, ki je 12. f. m,
zoeder ob poldesetih oddal dpa koodéega v Grand hofelu
Hermitage, ¢e se takoj jaoi o ftem hofelu.«

Uradnik je bil resen ¢lovek, detektivski tip. Vprasal je
le, kateremu listu naj oglas izro¢i, Allan je prepustil to
njegovi volji in mladi moz je izbral tele liste: Star, Daily
Mail in Daily Citizen. Nato se je Allan zadovoljno podal
v mesto na lunch.

Popoldne, ko je promeniral v Pall Mallu mu je padla
v glavo ideja — dez Cetrt ure je ze sko¢il iz avtomobila
pred svojim hotelom. Cisto je pozabil poizvedeti, kdo da
je misti¢na 50')010\'ﬂiku, dama iz Hamburga! Saj stanuje
v istem hotelu! Tako je, ¢e vam kakina zadeva zraste ¢ez
glavo. Tisti vratar, ki je bil podoben benediktinski stekle-
nici, ‘f'e vrataril ta dan. Odkar je prila Allanova priljaga,
Je bil za {)ct stopinj prijaznejsi.

»Ali Zelite vetjo sobo, sirfe

sMogoce kesneje,e je rekel Allan. :Rad bi vas pa
nekaj vprasaul.e Za trenutek si. je okufal obuditi spomin
nu Sherlocka Holmesa.
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Adi se mi, du sem opazil tu v hotelu znanko. Ne vem

pa gotovo in zato bi ne bil rad wvsiljiv, saj razumete.
Plavusa je, vitka, srednje velika in malce ¢ez, malo
ofabna in je kosila véeraj — —

Zdajei je zaSumela za njim svila, da se je zdrznil
Okrenil se je in za njim je stala neznanka,

sSlucajno sem cula, kaj ste poizvedovali,e je rekla.
»Ali sem morda jaz tista, ki ste jo opisovali vratarju?e

Zdaj ni bilo dvoma (kakor pred dvema dnevoma), kako
ga gleda. To je bil tisti izraz, Li ga je poznal iz ekspresa:
njene o¢i so gledale tako, da se mu je sprehajal led po
hrbtu. Kon¢no se mu je le posredilo, da se je zdramil.

Vi, madame? Kolikor vem, vas ne poznam.c

»Tudi jaz vas ne — po imenn.<

Unicujoé poudarek je zvenel na zadnjih dveh besedal.
mislila je na sceno v Kilnu, videla je bila, kako so ga
pred petimi dnevi aretirali. Allanov obraz je bil ena sama
rdeta brusnica, toda posrec¢ilo se mu je, da je spravil
iz sebe:

»Brzkone Zzelite govoriti z vratarjem. Odsel bom, da
mi ne bo treba prislufkovati.«

Vedel je, da jo mora ta puStica zadeti v dno njene
anglosaske duSe, toda kljub temu je cutil, da ta njegos
odhod ni odhod v slavi. Prekoracil je tako hitre dvorano.
Kakor mu je to dopuscalo dostojanstvo. Bal se je samo,
da ga bo poklicala nazaj, naj nadaljuje svoj razgovor;
zdaj za to ni bil sposoben. Zdajci je zapazil, da so ga
zanesle noge v druzabni salon hotela, Zaslidal je besede
s»damn and confound.,« ki so iz neposredne blizine in z
veliko srditostjo izrecene priletele vanj. Sele f{renutek
nato se mu je zjasnilo, da so njemu samemu usle te be-
sede; bil je ves zacuden, da se je tako hitro prilagodil
angleSkemu okolju — tisti hip pa je zaslisal vredtav glas:
sHallo, mladi moz! Takih besed pa ne smete stresati
damski druzbi.c
Allan se je obrnil. Cetudi ni bil najbolje razpolozen.

v

vendar se je moral nasmehniti. Na enem teh rdecih
usnjenih siolov je sedela stara dama z New York Heral-
dom v rokah — c¢asnik bi jo bil ¢isto zakrival, ¢e bi gan

ne bila povesila in gledala Allana preko roba. Imela je
sive lase, ostre, ¢rne o€i in nos, ki je tako polnil ostanck
obraza, kakor katedrala sv. Pavla irg, na katerem stoji.
Kakor katedrala se ni mogel arhitektonsko uveljaviti, ker
ui bilo perspektive... Siroka usta z ozkimi in ostrimi ust-
nicami in brado., ki je skusala uéinkovati napoleonsko.
Crne o¢i so merile Allana kakor ofi papagaja. Allan se
je priklonil spoitljivo:

»Oprostite mi, madame, prosim vas! Resni¢no nisem
mislil na to, kar sem rekel, in nisem niti vedel, kje da
sem.«<

»Zakaj ste klelie je rekla stara dama. Poudarila je
besedo kleli tako, da je zvenela kakor sumorilic ali »po-
neveriliz.

Allana je zgrabilo barofno veselje, da ji vse pove.

»Poskusil vam bom vse razloZiti,« je zacel. »Dovolite
mi, ali ste Ameri¢anka?«

»Da. Ali ste zato kleli?«

l
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je proi in edinstven preparat v svojem delo-

vanju, ki neguje in lepotici kot krema in

puder zaeno v obliki kreme. — Proizoaja se

v niansah: blanche, naturel, slonokoséena in

oker. Dobiva se v vseh parfumerijah. Vodilni

[rizerski damski saloni V'am bodo prikazali
ta preparat brezplacno

Gl'atls: Vam posljemo poskusno tubo
=——= Velouly, ako nam sporocite svoj
nasloo (znamke ni treba prilagati)

COSMOCHEMIA

ZAGREB, SMICIKLASOVA UL. 23

»Ne zato, ker ste vi Americanka. Bog varuj. Toda po
pravici, ena vaSih sodezelank je bila vzrok. da sem klel.«

»Gentleman nikdar ne kolne damo ali pa v damski
druzbi.« 1 4
Prav imate. Kesam se iz srea. Vidite, ta dama me

je presenetila, ko sem izpraSeval vratarja...c

»Ce je prisluskovala, ni dama. Potem smete kleti.«

»Hm, vidite, bag sem hotel vprasati vratarja nekaj o
njej...c

sAli ste zaljubljeni
Potem vas razumem .. .«

»Zanima me. Razumeli boste, da.. .«

»Ali ste izvedeli od vratarja, kdo da je? Ali ste Anglez?«

+Prisla je prav tedaj, da nisem ni¢ izvedel. Ne, Sved
sem, madame,«

sZakaj kolnete anglefko?«

sKdo bi mogel to razloziti! Klima, mislim. Se enkrat,
oprostiti mi morate, prosim vas, madame.c

»0O, demmit, ni treba. Sama kolnem, ¢e je treba. Sedite,
zanimate me, Kaj delate v Londonu?«

vanjo? Potem imate pravico.
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Ce bt to vedel. Prav za prav sem tu. da bi nasel
gospoda, ki mi je ukradel pltljng:n
sNe boste je ved daobili. Londonu vam ne vrnejo

prav ni¢, niti tistega denarja, Ll ostane pri rac¢unu. Poznam
Angleze. Ali vam je ukradel priljaugo v Londonu?«

»Ne, v oekspresnem vlaku v Nemdéijiz in glejte, najbolj
smesno je —«

sRaj ie, smesno? Tu je Helena, Zdravo, otrok moj. kaj
je smesno?«

:Da mi je ze vrnil priljago m|m~.kmlm.mn

»Now demmit . mislim namred, ali sedite zato tu.
da se noréujete iz mene, mladi moz? llelena, pojdi sem.
da bos nekaj slisala. Tu je mlad moz ki pripoveduje
pravljice iz liso¢ in ene nofi. Razen tega kolne v damski
druzbi.«

Allan je zagledal mlado deklico dvajsetih let, ki se
je zdaj blizala starvi dami. Bila je vitka, plavusa in neiz-
rekljivo ameriska. Allan je zacutil nugunslku simpatijo, ki
ni bila taka (tudi to je nagonsko zacutil), kakor jo je
obicajno obéutil do mladih dam. Imela je rjave oci in
zelo Ciste poteze. Ce je bila héi stare dame na fotelju.
potem je bila brzkone podobna otetu...

To je moja héi, mladi moz, e verujete ali pa ne.c

Crne papagajske o¢i so brzkone brale njegove misli.
Allan se je priklonil in izvlekel posetnico,

2Ne vem, kako delate v Ameriki.c je rekel majcékeno
v zadregi. »Ali dovolite?«

Stara dama je zgrabila posetnico s svojo roko kakor
s kremplji in jo previdno drzala pred seboj, opazovala
jo je z nagnjeno glavo.

sK-r-a-g-h, Kragh, Komi¢no ime! Well,
Bowlby iz Worcestera, Massachusetts, sirlc

lzgovorila je Allanovo ime, kakor da pomeni skreda<'.
Allan je poskusal, da bi jo nauncil izgovoriti ime po skan-
dinavsko.

:Now demmit, ali mislite, da sem zato prigla v Anglijo.
da se bom nauéila Svedsko? Ce kolnete anglefko, morate
7ze dovoliti, da vas tudi klicemo po angleSko. There, nada-
ljujte s svojo povestjo.«

Od zdaj naprej je bil Allan v druzbi
mr. Cray. Pripovedoval je svoje prigode v ekspresu, v
Kolnu, v Londonu. Dez vprasanj stare dame ga je
spremljal. Zdujei so segle njene misli nazaj na zacetek
povesti.

»In dama. ki ste jo videli na hamburikem kolodvoru.
je ta dama, ki stanuje tu v hotelu?e

sDa.<

»Kako more takien hotel kaj tukegu dovoliti. Dama je
seveda elegantna sleparka. Ze ta nacin, Kar je napravila
z odli¢nim, mladim gospodom, to poirjuje.c

»Mrs. Bowlby, bil sem zelo neskromen. . .«

>Gotovo ne. \tm:lutuo ne! To je sleparka. le mislite na
moje besede! Kakina je?e<

»Srednje velika, malo ¢ez, ofabna. Rjave o¢i ima kakor
mis Bowlby in kratke zgornjo usinico. Je kakor plavkasta
Spanska infantinja. ¢e razumete, kaj mislim, mrs. Bowlhy.«

sSeveda. In je Americanka?«

moje ime je

mrs. Bowlby

»Da. Mislim vsaj. Na kolodvoru je govorilu nemsko.
kakor sem vam povedal, toda pozneje.

>Haha!e

Smeh mrs. Bowlbyjeve je bil tako triumfirajoce kro-

kajo¢ kakor smeh papagaja. ki se mu je pravkar posreéilo.
da je podteno ugriznil sovraznika v kazalec.

sHaha! Saj sem jo ze videla v hotelu. Zdaj vem, Pray
tako dobro bi mogla govoriti francosko. mladi moz V lepo
druzbo ste bili za&li. Ali mislite. da ne vem, kdo da je?
Mrs. Langtrev, ali se spominjas mrs., Langtrevjeve, He-
lena’e«

»Mislim, da si pravila o njej, mama.«

zJuz? Nikoli v zivljenju. Ne govorimo o takih oscbal,
Drugi ljudje so ti morda pravili o njej... Pred Stirimi
leti so vsi lljlldjt‘ govorili o njej, ¢e twdi bi se bili morali
sramovati, govoriti o takih stvareh.«

~Mama!«

' Vem, kaj govorim.

njej. Helena.

ta 1 3
praviti o
Langtrevjem v Bostonu. Bila je velika modna dama, Malo
pred njegovo smrtjo je grdo flirtala z nekim francoskim
vetrnjakom, Ki se je nazival baron ali marquis ali Lm|i
De Citrac mu je bilo ime. Komaj je Iuluzlr(‘\ zatisnil oci.
je 7e lzg‘mlhl v ]\mpo. Seveda vemo, kaj je tu hoiela.

Dash it, saj bi ti ne smela
Porafena je bila s polkovnikom

()(l tedaj ni nihée ved

Ameriki kaj sligal o njej. ¢etudi

\llg]mku' cray. Previdna opazka.

so vsi govorili o njej. Mislim pa, da sem jo videla véera)

tu v hotelu, ko smo prisli, in zdaj. ko jo je opisal mr.
Cray .. .«
Mrs. Bowlby se je prekinila, skozi vrata je vstopila

dama v svetli, roza popoldanski obleki, ki je Sumela okoli
nje kakor lwml okoli vitkega stebra. Mrzlo je pomerila
\lana, obeh dam ni niti videla in Sla s kraljevsko ljub-
hostjo k mizi z ilustrivanimi listi. lzbrala si je The Queen

in sedla v fotel].
Wellle Medklic mrs, Bowlbyjeve je  skrival vazno
pomembnost — cali ni to...«

Allan, cegar o¢i so strmele
ofesca, je okrenil pogled.
ta pogled. je vstala.

2Cas za caj,e je rekla. Al hocete z mis leleno in
menoj piti caj, mr. Cray? Potrebujet: rasite v svetu, Ki
je poln greha, mladi moz, in naie mess je grehu najboljsi
LAVEZNIR €

Allan jima je odprl vrata, v sebi pa je obzaloval,
sakaj je greh na eni strani zapeljiv. na drugt strani pa ni

vedno pripravljen, da bi ¢loveka naskocil, kakor trdijo
teologi.

v isto smer kakor njena érna
Mrs. Bowlbyjeve, ki je opazila

w "

V salonu mrs. Bowlbyjeva v prvem nadstropju se jim
je pridruzil e mr. Bowlby. Bil je dolg, Sirokople¢ moz,
ocitno mlajsi od Zene, Gladko obriti obraz so oznatevala
Siroka, vesela usta, Tak je bil kukor uéence. Mrs. Bowlby-
jeva je [llf_"(l“slcl\lld Alluna s tisto oznuko, kakor ga je sSe
pozneje vedno. Pricarala je slikoviti prikaz njegovih prigod
in %e bolj barvasto oznako mrs. L.nug«.tu-\jme in svojih
nazoroy, kaksnega duba otrok da je ta dama. Mr. Bowlby
je prckuuul njeno povest z mnogimi blow me in pras
tolikimi ¢afami ¢aja. Nato si je obrisal usta in rekel:

»Well, Suzana (glas mu je bil glasan in bucen Kakor
glas velikega, mladega psa), tudi jaz imam novice, Pre-
seliti se moramo v drugo ||ml-1mpja-

Prej bom visela na najvidji veji,e je rekla mrs. Bowlby
brez vsukega obotavljunja. »Ali so padli papirji na borzi.
John? Ne misli na borzo, ¢e si na pocitnicah.«

Ne. ni borza vzrok.c je rekel John, stemved kralj.«

2Kralj? Ali si kralju posodil denar, JolhinZe

:Neumnost. saj ved, da ne posojam denarja, Kralj bo
tukaj stanoval, pravi Kralj pride pojutriSnjem v London.
Hote se tu oZeniti. Direktor si je pravkar izposodil od
mene privoljenje .. .«

Recem ti, John, ne puskusi mi omoziti mojega ubogega
otroka z njim! Helena! Nikdar ne smed misliti na take
ljlldl obljubi mi, otrok moj.«

»Fantaziras, Suzana. Heleno omoziti z njim! Prav tako
bi jo mogel omoziti z mormonskim skofom. Kralj, ki ho
prigel, ima Ze stopetdeset zena,«

»Usmiljeni Bu;.:' Kaksna zverina je to, ki nas
pregnati iz nafega stanovanja, John?«

»Rralj, pravi kralj s petnajstimi miljoni podanikov, ve-
cina od teh je rjavih, iut,u. blow it. resniéni kralj. Direktor
je bil ves obupan. da.

‘Ne govori o direktorju! Ali nisi
Ali niso % drugi hoteli v Londonn?<

»Se par, Suzana, toda ta tukaj je edini, ki more spre-
jeti klul_]n. Preselili se bomo nadstropje vige, Kjer je sta-
noval prine Ilieronim bulgarski. ko je bil zadnji¢
Londonu.«

»Potem nuj se tudi ta kralj zadovolji z onim stano-
vanjem. Kar je enemu dobro, naj bo drugemu prav.e

sToda ta je vladar. Suzana. in vladar ne more stanovati
vife kakor v prvem nadstrapjun.c

Crne o¢i mrs. Bowlbyjeve so potovale od Johna do
Helene in od nje do Allana.

Al ima seboj svojih stopetdeset zena?

sTega ne vem, draga Suzana. Potem In maoral najeti
zanje poseben hotel. ali 8¢ bolje stopetdeset  posebnih
hotelov, da bi mu ne grenile Zivljenja.«

Mrs. Bowlby se je raznezila.

|u'p|‘[uu|u sem, John, da jih ima scbhoj, poznam mo-
zove. Preselimo se torej v stanovanje princa. Moram ostati
tu in S¢ititi tega mladega moza. To je moja dolinost,
mr. Cray. ker poznam tudi Zene.<

Mrs. Bowlby je energi¢no odlozila skodelico in opazo-
vala Allana. kakor da je fe prav mlad papagaj pred svojim
prvim, negotovim vzletom, '\ntn se je obrnila k soprogu.

:Kako se pide zverina, John?e¢

*Yussuf Khan.« je odgovoril mr. Bowlby in si prizgal
cigareto, »Yussul Khan, maharadza iz Nasirabada.«

(Dalje prihodnjic.)

hodce

svoboden American?

1536



e .
Prva pomladna pesem . . .

137



('vetna nedelja je praznik otrok, V. Ratecah na Gorenjskem
so butarice (sprajtljic) spletene iz smrlinja in macar (biinja
in macic), okrasene pa so z jabolki, pomarancami, suhimi
figami in Jefercami (1. . pecivo raznili oblik)  Foto V. Pohine

Aleluga . . .

Likovi¢ Joza.

Dragi! Ko Ti piSem ie vrste, prizvanja v mestu sobot-
nemu prazniku Vstajenja. Rada bi moléala, rada bi zatrla
to koprnenje, v katerem medlim, toda ne morem! Zemlja

i8i, zvezde so se nasle in gorijo nizko. vse se razodeva.
zakaj bi tudi jaz ne smela zaziveti. Cutim nekdanje slad-
kosti, Tvoje srce v meni ihti, skoraj ne vem, ali so sanje,
ali pifem te vrste jaz sama ali jih narekujed Ti.

Nekot sva skupaj sanjala. Bila je tndi velikonoéna so
bota, polna ¢udovite ubranosti, pomladanske miline in
nepozabne lepote. Zgodaj sva se sesla,
mesto je bilo Se pokojno; prevzeto od
radostnega pricakovanja je ¢emelo v
sladkobni pritajenosti, ljudje se Se niso |
spustili na ulice, zvonovi so fe¢ moldali.
Odpravila sva se proti Rakovniku. Nebhao
se je odmaknilo v nedogledno brezmej-
nost, polja so se svetila v svezi zelenini.

Vrh klantka pod Rakovnikom sva ob-
stala. Pred nama se je razgrinjala barska
ravan, Od nekod. iz daljave je prinesel ]
topel veter snopic srebrnih zvokov, nekje !
se odprli line in lahno pritrkavali... '
Kako Ti je bilo tedaj? Vzel si mojo roko
vV SVO0JO diun: dolgo si jo bozal in mi obe-
tal ljubezen. Vedela sem, da Te je pre-
vzelo najino ljubko tihozitje. i

V cerkvi naju je prevzel dehte¢ so-
mrak. Skozi pisana, ozka okna so se krali
gosti solnéni Zarki, polzeli po gladkem.
krizastem tlaku preko pocrnelih klopi in
se zgubljali v kotu za velikim altarjem.

V zadnjih klopeh se je stiskalo nekaj
siromasnih zenie; glasno poSepetani vazdi-
hi so se drobili v posvecenem prosioru,
Pred bozjim grobom so se gnetli rado-
vedni otroei, trije redovniki so klecali
pred izpostavljeno mondiranco, odeto v
snezenobelo kopreno. Tudi midva sva se
jim pridruzila! Tam je lezal Kristus, bel
in povelican, Rdeée oljne luc¢i so gorele
pri njegovi ranjeni glavi, svilene tandice
so zastirale njegovo muéeno telo. Milost

/

in odpuscéenje sta se odrazala na njegovih mirnih ustnicah.

Ko sva se vrnila pod veder v mesto, se je solnee ze po-
grezalo, gore so se prevlekle s temno modrino, nebo je
zalila zelenkasta svetloba. Pomesala sva se med mnozice,
ki so hitele v cerkve, k procesijam, k sorodnikom in bogve
kam Rdeckast somrak je zastiral ponosna procelja
mestnili his, v oknil so Ze goreie svede; zlati. nemirni je-
zicki so neprestano migotali in metali bezen svit. V stolnici
so se zopet razmajali zvonovi: procesija je vrnila
A l'l‘l'l\.l'\, ||I|l‘il“l' II\'ilh]il'l' 50 lI(]'ll'rl‘ ?‘I\f\/‘. l\.["ll'til vrata:
Meluja, Aleluja!

Lindje so se razhajuli. Zgovorni oéetje, dekicta v novih
oblekah, otroci s koSaricami pisanic. ..

Zazelela sva si samote, da bi lepse kramljala. Napotila
sva se na Roznik. Tivolski nasadi so samevali, meglice so
polzele iz vlaznih lazov. Breze in smreke so dehtele, rosa
je kapala z vej in namakala rufevino. roze so zapirale
case. Pri samotnih vilah so se trgali psi. klavir je donel
v pomladansko no¢, v mestu je Se vedno prizvanjalo...
Iodila sva hitro, da bi ¢imprej dospela tja, kamor seze
samo hrepenenje nasih sre. Mesee se je dvigal iz meglen-
castega  lezista ter polzel kakor skrivnostna, srebrna
tkoljka, ki bo to no¢ izlo¢ila dragocen biser... Ti si mi
omamljivo fepetal: Irena, moja Irena! Najini roki sta se
nasli. Ni¢ naju ni motilo, komaj da se je splasil ptic
v smrecju kraj poti. Zvezde so se drobile nad nama. na
Rozniku se je tajinstveno blestikal kriz vrh stolpa.

Mojemu sreu se tozi nocoj po teh urah! Zunaj prepevajo
velikonotni zvonovi: Aleluja! Prisluskojem in Cakam. Stori
mi dobro, potrkaj kmalu na vrata. kdor ljubi, najde vrata
odpria. Ne pozabi me! Tvoja Irena.

Se.

se

Neprijeten duh ust
e TR TR R S RS N i TS

je zoprn. Zobje slabe barve kvarijo najlepsi obraz. Obe hibi od-
stranite pri enkratni vporabi krasno uwviu;o&e_Chlorod_unt-;lflste.
Zobie dobijo krasen sijaj slonovine, posebno pri vporabi zobtaste
goetke, ker ista @isti zobe tudi na njih stranicah. Gnili ostanki
jedi med zobmi, ki povzrotajo neprijeten duh ust, se s tem teme-
liito odstranijo. Poskusite najprej z malo tubo. Ki stane in. 8 —.
Chlorodont 3Cetka za otroke, za dame (mehke &fetine), za gospode
(trde &fetine). Pristno samo v originalnem modro-zelenem omotu
7z napisom Chlorodont, Doliva se povsod. — Posljite nam ta
orlas kot tiskovino (omot ne zalepiti) dobili hodete I:rm,pla“nu
eno poskusno tubo za vefkratno uporabo. Tvornice Zlatorog,
Oddelek Chlorodont, Maribor.

o

W e

Lean Kavéic: Dva portrela na svilo
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Novi klobuki

(Modni salon =Chice. Ljubljana,
Wolfova ulica 3.)

Pomladanska moda zi klo-
buke prinasa precej novega in
lepega 1 glede kvalitete, barv,
oblike. kombinuacije i opreme.
Barve so: ¢rna. rjava., temno-
modra in zelena. Za poletje pa
hodo &iroki klobuki v svetlil
barvah, posebno v beli. Kombi-
nacija bele s érnimi  barvami
zelo pozivi klobuk. Nove pa
stelne barve za vrode pull'l_il' S0
poleg modre tudi koralna, man

|]v|j‘ ||11|\u itd.

Od eksoti¢nih pletiv zanimajo
sisol, panamalak, balipuntal.
fantazijski; od trakov pedal, pe-
dalin, celofan, zima in fantazij-
HI\i Nf!\'“_\li: r){\\"/.l' ili "-lil“]”ll
blago.

Za pomlad samo majhne obli-
ke, poletje pa numm prinese ve-
liki, Siroki slamnik. Nakit: laka-
sto usnje, gelalitne krogle in
igle, majhni peresni okraski.
trakovi in predvsem roze. RoZe
na majhnih in velikih oblikah,
roze v vsch mogocili razli¢icah.
Tudi ¢elni in oCesni pajcolani
hodo [H'iliil')ljt'!!i_

Za pomlad

[reba je reci, da je nova
moda precej sodobna, ker upo
steva materialne in denarne te-
zave Casa. v katerem zivimo.
l'ako bomo mogle uporabiti pred-
vsem pri kostumin mnogo starih
zakladov. N. pr. h krilu preteklih
let jopic. Ce pa bo krilo prevee
eladko in ozko., ga bomo moder-
nizirale z vstavljenimi gubami
||1 prikladno v kolku podaljsale.
Za kostime in plasée je priljub-
ljeno $kotsko in karirano blago.

Spodaj levo: Majlien,

Zgoraj levo: Sporina éepica iz slame in klobucevinastega traku o rjavi-beige-zeleni baroi;
desno: Veéji, spredaj privihan klobuk iz belega panamalaka s kamelijo.

preprost zvoncast klobuk k pomlad. kostimu z moskim krojem;

Zelo priljubljeni so elegantni desno: Dooostnik i1z racello-povez s spono in odesnim pajéolanom za ¢érno po-
plas¢éi iz angleskega (hugnnnl poldansko obleko Foto »llustracija
nega blaga, preprosto v urezu.

z ilhkiln lakastim pasom. Seveda bo kostim najbolj pri- kavov, na rokah pa rokala bluze, ki so prosta. Pri malih
ljubljen. Krilo bo urezano po srednji poti, lahno in mla- vecernih oblekah, ki bodo poleti cleganine promenadne
dostno sega do me¢ — Se vedno 30cm od tal. (Samo vélike obleke, so zelo prll_]ubl]vm- ¢ipke v Dbeli, kakor slonova
vecerne toalete obdrzijo svojo vlateto se dolzino) Seveda  kost rumeni, ali v nezni roza barvi. Pri pravi vecerni
je neizogibna |mln|>r1ml zemper, Malo manj dolg je in obleki je priljubljen empire-izrezek.

in njegov moderni izrez, ozji in bolj okrogel. ima bel Dnevne torbice so poveéini vecje. Siroka, ploSéata

ovratnik, véasih pa tudi originalne obrobke, ki krasijo
izrezek kakor rofno izdelan trak. Tudi pri obleki je po-
sebno ]mml.‘n‘jl-n okrogli izrez. Elegantno platno, ki se po-

daljsa koristen zaS¢itni napr::mk. ki u¢inkuje elegantno
in |){l‘~id\(l potegne, je moderno. Pentlje, ki se zavezejo
okoli vratu., rahlo zavezani Sali so mic¢ne malenkosti, ki

napravljajo obleko Zivo. Rokavei so pri oblekah in plas¢ih
posebno poglavje. so vazen detail. ki mofno poudari ka-
rakter obleke ali plai¢a. Priljubljeni so jopi¢i brez ro-

oblika prevladuje. Velike, svetle zaponke in oboji. Mnogo
majhnih torbic iz tkanine, prilegajote se k barvi Cevljey
in rokavic, je videti. Staromodne rokavice iz blaga pridejo
znova do veljave. Iz sukna v barvi kostima in mreZevine
brez prstov. RoZe za gumbnico. Bele in roza kamelije so
priljubljene. Novi §0pi?;i za plasfe so iz mnogih majhnih
cvetov v svetli svili. Pri dolgih, belih vecéernih oblekah
bodo paé Se vedno zelo priljubljene Zivordeée evetice, ki
so lepa in mi¢na odlika.

Beli zobje: Chlorodont

prijetno osveZujoa zobna pasta s poprovo meto tuba Din 8.

in Din 13.
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Iz druzbe |

Desno: V zadetku marca
se je ordil o Ljubljani
plesni turnir za proen-
_stvo  dravske banovine

Slika prikazuje nagra-
jene pare vseh treh sku-
pin. Med sededimi Cefrta
gdé. Bazzanella (kraljica
valéka), peta ga. Stojko-
videva (prvakinja plesa).
— Med stojeéimi éetrti
g. major Poljanec (kralj
pal¢ka), pefi prireditelj
furnirja g. Jenko, desti
banovinski froak 8. Seu-
nig (Jenkova #ola)
Foto »Tlustracijac

Spodaj: Juzz-band Negodé, Del te godbe je stalno an-
gaziran v Jenkovi plesni foli

Vrhoono in ocenjevalno razsodiiée »Plesnega lui -
nirjac. Od leve na desno: Cerne, Kosidek, Keki.
Hl’ii)f. Vappotié, Lavrié, ga. Keglevié,
Jenko, Fri'fsch. Keglevi¢, Troét
Foto sIlustracijac
Spodaj: Senny boy-jazz, pomnoZen
8 ¢lani opere

()ri{fna!nn skupina mask »Ster-
mecki<na plesu »Olepievalnega
drudtvac v Celju, ki je vzbu-
jala posebno pozornost
Foto Pelikan, Celje



Mala vecerna obleka, rumeno-zelena in beige vzorékast
mousseline z rozo iz mousselina

Zgoraj levo:
Na temno-
madrem

Zemper ju iz

ovéje polne

pleteni, belo-
pzorékasti
naplecnik,
ki poudarja
pilkosi

Levo:

Za oroce po-
letje. Trikot-
e~Chine,
uporabljen
za lzrazite
precne proge
neznih barp

Desno: Iz-
lozbeno okno
ljubljanske
tordke:
QOblaéilnica
»Ilirijac<
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Pomladanska in poletna moda
za moske

V tem, ko napreduje Zenska
moda v precej naglih skokih,
zdaj z levo, zdaj z desno sko-
raj do dopustnih mej in hode
v mozni meri vplivati na obliko
telesa, dajati mu linijo, koraka
moda za moske zmerno in po-
Casi, pa ima zato zacrtano pot
do svojega smotra, ki se izraza
v tem, da naj pokaZe obleka
moza v njegovi moc¢i in naj ne
skriva znacilnosti njegovega
telesa. Pa naj je ta smoter tudi
le zacasen ali morebiti celo le
navidezen, moda zadnjega casa
ga zasleduje povsem vidno in
vsaj doslej vztrajno.

Sila moskega telesa se kaze
nujbolje v sirokih, polnih prsih,
v tilniku in plecih. Zato vidimo,
da obdeluje moda predvsem te
dele obleke, da daje tem delom poudarka, jih izoblikuje in
ob potrebi s primernimi sredstvi tudi podpre. Ravna ramena,
segajoca nekoliko preko koléice, nizek, prilezen ovratnik, 3i-
roki in dolgi zavihi (reverji), precej kratek in ohlapen jopié¢
so bila in so deloma Se sredstva za dosego namena: prikazati
prsni kod zdrav, moc¢an, obsezen. Pa kar je bistvo mode bas
v vedni izpremembi, ki pa dandanes ob vseoblem poudarja-
nju stvarnosti ne more v bizarnost, prav kar omenjenih sred-
stev ne kaze povecavati, ampak poiskati je treba druga, prav
tuko ucinkovita, Tako opazamo, da je letoinja spomladanska
i poletna moda odpravila predolga ramena z ostrim ramnim
robom ob rokavu. Ta del je sedaj lepo zaokroZen, da pre-
haja rame polagoma v rokav. S tem je hrbet izgubil nekoliko
na Sirini, zato pa moda popravlja in nadomesta to izgubo
ob pasu, kjer je doslej ohlapni jopi¢ oZji in se prilega Zivotu,
Na ta nac¢in ostane hrbet Sirok, ker tedeta ohstranska Siva
jopictevega zadnjika od pasu izslofeno do rokavne odprtine,
ZusloCenost jopi¢a v pasu pa zahteva, da je jopi¢ daljsi, nego
je bil v prodli sezoni. Za srednje veliko postavo je predpisana
dolzina 75 em. Jopi¢ naj pokriva sedalo, vendar naj se ga ne
oprijemlje, ampak ga zvonéasto ohlapno obdaja. V zvezi z
dalj$im jopitem je tudi oblika hla¢: k daljSemu jopitu spa-
dajo ozje, pa kolikor mogode dolge hlace, ki sc spredaj opi-

J. MACEK

L jubljana Aleksandrova 12

Oblacila za gospode in deco
najnovejiega kroja in naj-
skrbne)ie izdelave,

Kraji pomladanskih in paoletnih oblek
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rajo na obutev. V Kolenih so Siroke 38 cmi, spodaj pa 48. Za-
visek se nosi samo pri hlacah za vsakdanjo rabo. Tudi hlace
hlamudravke (pumparice, knikebokerice) soozje in krajse.

Enaki vidiki veljajo tudi za povrine suknje, kolikor jih
ne izpreminjajo zahteve po prakti¢nosti. Lahki povednik je
ob Zivotu vslocen, povrine suknje za potovanje, Sport in vsak-
danjo rabo pa so ohlapne, haljaste. Pas in guba poudarjata
Se vedno Sportno stran, gladka oblika pa elegantnost. Poleg
vSitih rokavov so zopet jako v modi vkrojeni kimono-rokavi,
zlasti pri plastih za vsakrino vreme. Vse vrste povrinikoy
imajo Siroke in precej dolge veverje, vecina hebini Siv in
dolg razporek, ki se da zapenjati. Mnogo nosijo Se vedno
trencheoate z dvojno ali trojno podlogo, Te vrste plasci in
dezni plaséi imajo pokoncéne zepe, vsi drugi vodoravne.

Preden se obrnemo k posameznim vrstam obladil, naj po-
vemo Se nekoliko o modernih barvah in vzorcil. Siva barva
v vseh odtenkih prevladuje: moderni sta bez (beige) in rjava.
Nemirni vzorei so izkljucéeni; majhni in malo vidni imajo
prednost. Drobno ¢rtasti kamgarni se rabijo zlasti za izpre-
hodne obleke, pa tudi Sevijot se je uveljavil preko Sporinih
oblacgil. Za povrsnike prednja¢i mehko, fino gradasano blago
# drobnimi vzorei, pre¢nimi ¢rtami in srtastimi progami. Za
vecer in obisk so v veljavi temne, enotne barve, najcesce
temnosive za enovrstni sako in zaket, temnomodre za dvo-
vrstni jopic. Pri poletnih jopi¢ih (jankerlih) so kricece barve
v kvadratnih vzoreih prenchale; na njihovo mesto so stopili
modri blezerji in pa jopi¢i z enobarvnimi vzorci, odnosno
dvobarvno ali tribarvno progasti, z umirjenimi, ne preved
izrazitimi barvami.

lzprehodna obleka. Sako je enovrsten ali dve-
vrsten. Fnovrsini ima tri gumbe blizu voha: svednji gumb je
totno v pasu in se navadno samo ta zapenjo. Razdalja gum-
bov je navadno 10—12 em. Zavihi so dolgi, okoli 10 em Siroki,
na vnanjem robu nekoliko zaokrozeni, ob lomu ravni. Ovrat-
nik je primeroma ozek, ncekako 4 cm Sirok. Rokavi so ravni,
spodaj nekoliko oZji in imajo po tri gumbe ob robeu. Cesto
se izpuS¢a zgornji gumb, zlasti pri nevelikih postavah.
Suknji¢ se potem zapenja na dva gumba.

Dvovrstni sako se izdeluje prav tako na tri pare ali na
dva para gumbov. Gumbi so razporejeni tako, da so zgornji
nekoliko bolj vsaksebi nego spodnji. Zgornja dva gumba sta
lahko slepa, to se pravi, da se sploh ne zapenjata, Reverjeva
loputa je navadno odrezana v smeri Siva, ki jo veze z ovrat-
nikom (vise¢i fason), le pri temnih, enobarvnih blagovih je
kotasto podaljSana od spodnjem robu ovratnika (stoje¢i fason).
Na rokavih so po trije ali celo Stirje gumbi. Zepi so tako pri
dvovrstnem sakoju kakor pri enovrstnem vrezani vodoravno
in opremljeni s poklopcem. Mali prsni Zep na levi strani ima
obrobek. Hrbet je po sredi Sivan in vedno brez razporka.

vllustra-
cija< pri-
nasa za
vsako se-
zono stal-
namodna
porocila
za dame
in
gospode

Obleko sem prinesel. — Voscilo za
Veliko noé je darilo — nove, lepe
obleke.



Pomladanska moska plasca.

Hlate se delajo v pasu Se vedno z gubami. Tudi zavisek
je ostal Se v modi 1Mlage morajo padati gladko, spredaj nad
obutvijo pa se smejo lomiti v plitvo poprecno gubo.

Obleka za druzbo je temne barve. Sako je ali eno-
vrsten na dva gumba ali dvovrsten, vendar brez slepih gum-

bov. V poletni vreocini se nosi bel platnen telovnik. Za druzbo,
pa tudi za poluradne obiske je jako v navadi kombini-
rana obleka. Ta sestoju iz temuega jopica in enakega
telovnika ter iz tako zvanih modnih hla¢, ki pa ne smejo biti
prevec ocitnih barv. Bodo naj temmnosive ali ¢roe z drobnimi,
srebrnosivimi podolznimi ¢ériami. Tudi za promenado, kavarno
in gostilno je kombinirana obleka primerno oblatilo.

sportna obleka. Obicajna Sportna obleka, ki ne
izraza izrecno vrsio Sporta, se lo¢i od izprehodne obleke zgolj
po zivahnejsem vzorcu in naditih Zzepih, ki se zapenjajo z gum-
bom. Hrbet je gladek, s podolznim Sivom, brez gub in brez
dragonerja. Posebne &porine obleke so obleke za tenis. golf.
jezo itd, — Za tenis velja Se vedno zahteva, da mora biti
jopi¢ dvovrsten in da se dobro prilega zivotu. Delg mora biti.
da pokriva sedalo. Bele flanelaste hlate imajo zavisek in so
izdelane tako, da se morejo nositi tudi s pasom. Obleka
za goll je izrazito Sportna: enovrsini sako ima nasite zepe;
hrbtni pas veze oba obstranska hrbina Siva: hlace hlamu-
dravke s0 iz enakega blaga. — Jezdna obleka: Dolg eno-
vrstni sako iz temnega, enobarvnega blaga, jahalne hlace
(bri¢es) z dvojnatim karo-vzorcem. Pri loveih in pla-
nincih se gleda najve¢ na praktiéno stran. Odlocuje bolj
trpeznost in nepremodljivost blaga nego kroj.

Zaket, smoking in frak so vobce obdrzali kroj,
kakor je bil v zimski sezoni.

PovrSne suknje so enovrstne ali dvovrsine. — Po-
letni raglan je ohlapen, pada prosto in ima v hrbtu Siv
ter dolg ruz]m;'t'fi. Enovrsten je, gumbi so pokriti; Zepi vre-
zani, vodoravni. — Ulster je dvovrsien, na tri pare gum-
bov, ki stoje v vodoravni smeri nekoliko bolj narazen nego
v navpicni, fako da tvorijo dva leze¢a pravokotnika. Hrbet
je ali gladko padajo¢ ali pa ga veze 5cm Sirok pas na dveh
gumbih. Pas je lahko podaljgan navspred z dvema deloma
tako, da se spredaj spenja z zaponko. — Ulstru sliten je
paletot, ki ima navadno e dva slepa gumba. Vsi po-
vriniki imajo v hrbinem delu Siv, ki prehaja v dolg razporek,
in segajo preko kolen skoraj do polovice goleni. Kljub {tej
zahtevi se zopet uveljavlja kratki koverkot (stucer) z
dvojnimi Sivi in veckrat preSitim dolenjim robom. — Zaradi
svoje porabnosti se trdno drzi — priljubljeni trench-
coat z nepremotljivo batistno in karirasto svileno ali
polsvileno podlogo ter posebno volneno vlogo na gumbe.

Vsa manufaktura, cevlji

in nogavice na (lolgo-
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rocno odp'aievanie pri:
(S = e = ———— == )
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Razstava
Matije
Jame

V pretekli zimi je
zopet razstavljal svoje
slike v Ljubljani Ma-
tija Jama, eden zalet-
nikov slovenskega im-
presionisti¢nega slikar-
stva, Prinasamo danes
dvoje podob te razstave,
na kateri smo videh
vedinoma novejia dela,
ki jih je Jama slikal
na Hrvaskem. Jama Lc
bil rojen 1872 v Ljub-
ljani in bo torej ob-
hajal drugo leto Sest-
desetletnico. Ko je pu-
stil  juridiéne Studije,
se je vpisal v slikarsko
Solo Hollosyjeve v Mo-
nakovem, Kkatero je
obiskoval 2 leti. Potem
se je vrnil v domovino
. 1900 in je delal mno-
o skupaj z Rihardom
ﬁ{nknpiénm. Jama je iz-
redno mnogo potoval,
nemara najve¢ izmed
vseh slovenskih umet-
nikov, po Bavarskem,
Avstriji, Holandskem
itd. Udelezeval se je
vseh: pomembnih raz-
stav slovenskih umetnikov in si pridobil obilo priznanj.
Kakor njegov drug Jakopi¢ je tudi on precej pisal o
umetnostnih  vprasanjih. _Ilamu pravi, da se mu zdi, da
slovanski element ni zastopan &isto v gorski Sloveniji, kjer
da je prevee vplivan po skupnem alpskem, da ga je marved

Mafija Jama: Dvorisée (olje)

iskati na jugu Slovenije, zaradi tega da ga tudi mika sliko-
vitost narodnega zivljenja na jugu vedno in vedno. BoZi¢na
razstuva nam je pokazala celo vrsto podob s Hrvatskega,
katerih predmet je silno pester in ziv; tam se je Jama
zadnji ¢as mudil in tja menda v kratkem zopet odide.

Levo;

Matija Jama:
ene na doo-
riséu (olje)

Izhaja vsakega 1. v mesecu, Narofnina letno 100 Din (inozemstvo 120 Din, Amerika S_ED'_lar'n_j."pf;l-l-etno;Din (inozemstva 65 Din). Stevilka 10 Din, lzdajer
konzorcij Ilusiracije (K. Ceé & cons.). Urednik dr. Rajko LoZar, Uredniftvo in uprava: Kopitarjeva 611 Grafi¢no delo Jugoslov. tiskarne v Ljubljani (K. Ced)
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Za vezauro »llusfracije« priporoc¢amo
izvirne plaftnice, kafere je izdala
Knjigoveznica Jugoslovanske fiskar-
ne v Ljubliani. Plaftnice same sianejo
Din 30—, & vezavo vred pa Din 40 —

Salda-konfe, Sifrace, jour-
nale, Solske zvezke, razne
mape, knjiZice Za odjemal-
ce, risalne bloke ifd. nudi
PO 1ZFredno ugodnif cenah

Knjigoveznica
Jugoslovanske ftiskarne

v Ljubljani, Kopifarjeva ulica $fev. 6 - II. nadsiropje
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